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Az ember ruházata a melegség tekintetéből.
Az ember ruházatának és az állatok fedezetének az a  czélja, 

hogy a  teste t a  hidegtől megóvja s annak melegsége elpárolgását 
megakadályozza. Némely madarak, különösen a  hideg északon 
t artózkodók, természeti ösztönöknél fogva, kitépik tollaiitat, hogy 
fészkeiket kibéleljék s kicsinyeiket melegben tartsák. A term é­
szetvizsgálók tapasztalták, hogy némely rovarok tojásaikat s né­
mely növények magvaikat sűrűbb fedezetbe burkolják, midőn ke­
mény telet kell ldállaniok; ahonnét e viszonyokból a tél szigo­
rúságára vontak következést, m int nehány érzékeny növényeknek 
p. az ákáczfának azon tulajdonságából, miszerint zivatar közeled­
tével leveleit összehúzza, hogy a szélnek kevésbbé tétessenek ki, 
zivataros szeles időre. Az ember prémmel bélelt ruházatával, tég­
lából rakott épületfalaival igyekszik a melegséget fentartani, me­
lyek a  melegnek rósz vezetői, azaz nem engedik azt könnyen és 
hamar elenyészni.

A ruházat anyagának, szövetének tömöttsége vagy ritka­
sága m ellett főszerepet játszik a  melegségre nézve annak szine 
is. Aki nyáron fekete öltözetet visel,, nagyon érzi a nap melegét, 
m ert a fekete szin nemcsak könnyen átbocsátja a nap meleg su­
garait, hanem magába is veszi és összegyűjti; amint tapasztaljuk 
a napsugaraknak k ite tt fekete szin lemezen, mely annyira felme­
legszik, hogy szinte égeti kezünket. Ellenben a fekete szin ami­
lyen hamar magába vette a  külső meleget, épen oly hamar átbo­
csátja a test m elegét; amilyen meleg a napon: épen oly hűvös 
az árnyékban; tehát átalában nem legjobban fedi a teste t a fe­
kete szinü ruha. A forró föld lakóinak azért adott a természet 
fekete bőrt, hogy árnyékban nagyobb hűvösséget érezzenek s ke­
vés ruházatukra azért választják a  fehér színűeket, hogy a nap­
sugárok behatásától magukat inkább óvhassák; m ert a fehér vagy 
világos szinü öltözet egyrészt jobban meg óv a nap hevétől, m ás­
részt árnyékban jobban m egtartja a test melegségét. Afrikában 
utazók azt tapasztalták, hogy a négerekre sokkal nagyobb befo­
lyása volt az ottani égető nap hevének mint a íehérbörüekre.

Azonban, hogy bizton tudhassuk, valamely tárgy felülete 
könnyen átbocsátja-e vagy nem a m eleget? vizsgáljuk meg, mi 
történik a világossággal, mely valamely tárgyra vetődik s mely­
nek c tekintetben a  melegséggel rokonsága van. Ha a világosság 
fehér, fényes testre  p. fehér falra, üvegre esik: visszavetődik, 
visszasugárzik, nem veszi azt magába a fehér vagy fényes test; 
ugyanazon test épen úgy ellenáll a melegség kimenetelének, mint 
amily nehezen vette magába, amint tapasztaljuk, hogy a nagy 
városokban, melyeknek magas épületeik egymást érik s keskeny 
utczáik vannak, még a hűvös nyári éjszakákon is érezhető a hő­
ség, mert a falak n bevett meleget lassan bocsátják el magoktól. 
11a fényesre simított, vízzel töltött ezüst edényt a tűzhöz teszünk: 
lassan és nehezen melegszik lel a v iz ; mert sok időbe kerül, inig 
a tűz melegítő sugarai a fényes felületen á th a th a tn ak ; ha pedig 
ugyanazon edénybe meleg vizet töltünk: nagyon lassan hül ki a 
v iz ; mert a sima fényes felület akadályozza a melegség előnyé- 
szését: lm pedig ugyanazon edényt kívülről viaszszal bekenjük: 
hamarabb melegszik lél a viz de hamarabb Is kihűl. A falevelek, 
növények, gyep, leghamarabb magokba veszik de leggyorsabban 
is kibocsátják a melegséget, öntve és éljél tüstint kihűlnek s a 
levegő nedvessége Imrmnt-ulnklmn rakódik le rájok, mint az 
üvegre is, mely hideg helyről melegre vitetik.

Az állatok testi fedezetében s annak színezetében a termé­
szet szorosan a physikni törvényeket látszik követn i; m ert az 
északon lakó négylábú állatok s madarak fehérek, vagy némelyek 
a tél közeledtével fehérednek meg; nevezetesen a nyitlak észa­
kon egészen megíuhérednok, szeműit veressé lesz. A pyrenet és 
sehvelezl hegyek közt van egy liija a fogolynak, mely télen egé­
szen fehérré (esz holott a többi e vidéken élő állatok m egtart­
ják nyári fedezetüket s midőn egy angol nehány párt magá­
val vitt, hogy hazájában ulsznporltsn; híjába várta azok megfő- 
héredését; m ert Anglia tele sokkal lágyuld) m int a pyrenet és 
sehvelezl hegyeké. Az északsarkl utazóit egyike egy fakó szinü 
egeret tarto tt kalitkában a hajó belsejében s midőn azt oly hideg­
ben, - mely a liévmértíben levő higanyt megfagyasztotta, • a 
hajó fedélzetére v itte : nehány óra alatt egészen megfebéredett, 
Az életkor haladtával elő álló öszülés a melegség elvesztésének 
ellenszere. A szürke ló azon mértékben febéredllt, amint vénül; 
ellenben a föld belsejében a bányákban dolgozó lovakról azt ta ­
pasztalták, hogy azok színe, folytonosan a tüldnlutt! létük alatt, 
barnult és szőrük bodrossá lett." A fekete szin az állatoknál az 
erő s egyúttal az életi melegség j e le ; a fekete medvék, fekete 
varjuk élénkek bzívos életűek, inig az északi fehér medve, oly 
meggondolva támadja meg az embert, hogy a siberiainak elég 
ideje van hozzá készülni, hogy tökéletlen bicskájával kényelme­
sen leszúrhassa. A növényekre nézve is tapasztalhatni, hogy 
azoknak tavnszszal nyiló virágai fehérek p. cseresznye-, knjszin- 
Imrnczk-, alma-, körte-, szilvafák, a  vakonnövö cserjék virágai; 
kel teink gyümölcsfái tavaszszal mintha hóval volnának behintve, 
mintegy virágaik színével akarván eltávolítani n hűvös éjek á r­
talmas befolyását s az évszak elöhaladásuival fejlenek ki a sárga 
és kék virágok, a jókor virító kék ibolya oltalmai talál a hideg 
ellen a füvek közé szerény visszavonulásában.

( F o ly t ,  tű iv e l . )
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II. A nt á r a  m e z ő n

t V é g i ' . J

A katonaiskola erkélyéin, melyekről a miirsniezöl s az arra 
vezető utakat be lehető látiti, hirtelen élénkség keletkezett; a höl­
gyek, kik onnét nézték az ünnepélyt, fölállottak s zsebkendőiket 
lobogtatták, mialatt a v 1 v u 1' e in p u r e u r, melyet a hadastyá- 
nolt palotája előtt álló rokkant vitézek kiáltottak; a tnársmezőn 
összegyűlt uéptömcgekru is elterjedt.

A mársmezön eloszlott zenekarok, az „ 0  u p e u t  o u é t  r  e

m i e u x?“ dallal fogadták a császárt, De alignémultak el a  „li o 1 
l e l i e t  j o b b  d o l g u n k ,  -  m i n t a  m i e i n k  k e b e l é n 11 czi- 
mü dalnak hangjai,, midőn ezer zenész kezdette rá  a Mehul által 
a  inai ünnepélyre szerzett harczias dalt. Ugyanazon pillanatban 
minden katonának kezében volt a  mársmezön 100,000 példány­
ban kiszórt Mehul-félc harczias dal szövege és negyvenezer torok 
kisérte a  szöveg dallamát lelkesedett nyilvánítások közben, újra 
meg újra visszatérve az ének zársoraira:

Accourez, reunissez vous 
Des francais elite intiepide 1 
C’ est 1’ anglais, qui souffre á vos coups 
C ’ est Napoíéon, qui vous guide! *)

A császár alig fordult be a mársmező felé, midőn a katona- 
iskolából, egész sorozata jö tt ki az udvari kocsiknak, melyek ott 
vártak a császár megérkezésére. Az elsőben a  hollandi királyné 
ült gyermekeitől körülvéve. Napóleon Lajos szemközt ült anyjá­
val, ki utósó szülöttét Lajos Napóleont ölében tarto tta  s karjával 
átölelte.

A kis Lajos, selyem szalagon egy ötfrankos pénzt hordo­
zott, mely m int érem nyakára volt akasztva.

E  hollandi királyné kocsija a  császári vo'uathoz zárkózott. 
Az udvari kocsikat végetlen kocsivonat követte, mely a de Tour- 
ville sétauton várt az udvar megérkeztére.

A császár egyszer körülkocsizott a mársmezön s épen ki 
akart szálhmi, hogy gyalog menjen végig a  katonák sorain, midőn 
egy sajátságos öltözetii asszony a  császári kocsi ajtajához lépett.

Rövid vörös markotányosnö-szoknyája volt, mely által erő­
teljes alakja még határozottabban kitűnt. Derekától kezdve, fel­
sőteste felé ujjassá vált e szoknya, mely színére és szabására 
nézve feltűnően hasonlított a  gránátosok egyenruhájához.

A nő katonáson tisztelgett és inondá:
„Síre! azért jöttem , hogy megköszönjem önnek.11 
„Mit?11 kiáltá a  császár, tetszéssel szemlélvén az asszony

katonás tartását.
„A száz frank nyugzsoldot, mely által ön engemet a 63-dik 

ezred gránátosává te tt.11
„Hogy hivják önt ?“ —  kérdező a császár.
„Barneau Róza -  férjezett Layac vagyok, Layac Fercncz 

gránátos neje, Tarne megyéből.11
„ 0  emlékezem l11 -  vága az amazon szavai közé a csá­

szár, „Ön férjével együtt a 63-ik ezred gránátos századjában 
szolgált 1792-től a  X ll-dik év measidör haváig11 

„Úgy van, Sire l11
„Ön jelen volt Brinnton spanyol erőd megrohanásánál. hol 

fivére mellette esett el, férje testét pedig golyó fúrta keresztül. 
De ön, mindaddig el nem hagyta állását, inig az erőd beliem  vé­
tetett, csak akkor vitte el vállain férjét a kórházba.11 

„Úgy vau, Sire 1“
„Layac asszony, ön derék katonai szolgalaton te tt nekem!11 

mondó Napóleon megindulva, jobb kezét, a gránátos nő vállára 
tevén s folytonos tetszéssel szemlélvén öt „No mondja a világ, 
hogy háládatlan vagyok derék katonáim iránt Száz frank nyug- 
zsoldból el nem élhet egy gránátos, kivált ha gyermekei Is van­
nak, ugyu vannak gyermeket ?“

„Öt, Sire 1“
„Nohát egy jószágot ajándékozok önnek a hadastyánok 

mezején Merengő megyében t11
„Köszönöm Sire, gyermekeim nevében.11 
„De még másképen is megnkarom önt tisztelni Layac asz- 

Bzony,11 — mondó n császár. „Kövessen engemet,"
Napóleon a hollandi királyné kocsijához közeledett,
„Adja 'di1 asszonyom legifjabb unokámat,11 szólt a ki­

rálynéhoz.
ílortonsln ttrczu boldog mosolylyul tündöklőit. Felállóit s 

utósó szülöttjét egy csókot nyomván homlokára, a császár kar­
jaira  tévé.

„Vegye által asszonyom 1“  mondó a császár,^ ,,mutassa
meg gyermekeimnek, Franczlaország katonáinak a J J ‘ ' Na- 
noleonldát; fogadom, hogy katonáim kiváncsiak lesznek uno­
kámmal megismerkedni.11

littyne asszony a kis Lajossal az asztalok közé indult. Nem 
ment messze, már mindenfelől összefutattak a hollandi katonák, 
hogy a herczcgct éljenelkkel üdvözöljék. A zene elnémult de 
cbiuc egy p illanatra ; m ár a másikban a „l1 a r  1. a a t  p o u r  1 a 
8 y r  i e11 dallamhoz fogott.

Hortensia mosolyogva nézett le kocsijából az élénk jele­
netre; látta, hogy tömegestől ugráltak föl a  katonák az. aszta­
lokra, hogy a kis Lajost lássák, —- látta, hogy a császár intett 
Layac asszonynak, hogy n gyermeket anyjához visszavigye s 
mégis maga vette ki azt az amazon kezeiből, hogy leányának a 
kocsiba átnyújtsa.

„Hogy tetszik önnek unokája, Sire I11 
„Igen szeretetreméltónak találom! de kissé daczosnak 

lá tsz ik  11
Hortensia boldog volt s melléhez szorító kis kedvenezét.
A császár még egyszer katonái közé ment, aztán a Tuileri- 

ákba kocsizott, hogy részt vegyen azon kerti hangversenyben, 
melyet, tiszteletére a  párisi zenede adott,

A mársmozoi lakoma még egy darabig tartott, aztán a ka­
tonák a külvárosi színházakba oszlottak, melyekben ma szabad 
beléptük volt. Legnagyobb vonzerővel a T h e a I r e 1 m p e r  i a 1 
bírt, melyben egy nagyszerű nézöjáték: „a e n n su l é s  c s á s z á r  " 
leirlmtlüii fényes kiállítással s költséggel és csaknem megfoghat- 
lan gépezettel adatott elő.

Mint ujjongottnk a katonák, midőn látták, hogy a császár 
a színpadon egy őrm estert, kinek érdemid eddig még m egjutal­
mazva nem valónak, zeneszó s dobpergés aluli, a hadsereg hom- 
lokvoiialn előtt, hadnagygyá nevezett s végre még a becsület -

i end keresztjét is mellére tűzte. Napóleon szerepét oly színész 
adta, ki a nagy császárhoz hasonlított. Ahoz járu lt még a  csá­
szár történelmi kalapja, szürke kabátja és magasszáru csizmája 
mogorva beszédje s hagyományos távcsöve, melylyel Boulogné 
legmagasabb pontjáról Angliába szokott átnézegetni.

A katonák csupa részvét, szem és fül valónak, midőn látták, 
mint sirt Bonaparte tábornok, Jozefina nyakába borulva, saját fi­
véreit a családi tanácsban hallván szót emelni.

Az osztrák hadsereg hűséggel utánozott egyenruhában je ­
lent meg a színpadon; csaták adattak elő a  nyilt jelenetben; a 
császári gárdából egész századok állottak föl teljes zenével, 
agyukkal és lovassággal. Egy osztrák vár, melyet nehéz ágyukkal 
ostromoltak, kcnytelenittetett m agát feladni s kapuit a  francziák 
előtt megnyitni, kik a  „ P a r t a n t  p o u r  l a  S y r i e 11 hangjai 
alatt vonultak be az elfoglalt városba.

A szent Bernét hegyére felhuzattak az ágyuk, a  katonák a 
lovak farkaiba fogózkodtak s a  hó ropogott a  nagyszerű vonat 
alatt. A szent Bernát szerzetesek újfundlandi kutyái, félig meg­
fagyott alakokat huztak ki a hó alól.

A jelenet változása Milánót m utatta a könnyen lelkesít­
hető nézőknek; hol a  hadsereg elvonult a consul előtt és csinos 
leánykák övömtónezokat lejtettek.

Milano után Boulogne következett. A csatorna m ellett a 
hadsereg éji tilzei pislogtak. A távolban angol hadihajók tűntek 
fői. Vad, örömittas éljennel üdvözölte a franczia hadsereg az 
ellenséges hajóhadat, gyorsan hajóra szállt s csakhamar nyilt 
tengeren teljes csatakészen állott egymással szemközt a  franczia 
és angol hajóraj.

A habok hatalmasan duzzadoztak, — az angolok kezdik 
meg a lmrczot. Előbb ágyuztak, aztán csáklyát vetnek egymás 
hajóira s végre az angol járm ű mindenestől elsülycsztetik. Rop­
pant örömrivalgns közben gördül le a függöny.

Midőn ismét felvonul, még ég az angol hajórom. Most a  
franczia tengernagyot s magát Bonapartét is kihívták s hacsak 
leheteti volna, még az elfogott angolokat is kitapsolják.

Az örömrivalgás minden győzelemmel újra kitör, minden 
szó után ismétlődik, mit Napóleon mond. Ki midőn e fényes szók­
kal:  L a  f r a n c e t l n  g l o i r e ;  l a  l i b e r t é ,  a katonákat tüzbe 
vezeti; a nézők kardjai csörömpöltek, sarkantyúik taréjai pereg­
nek s alig tudják magukat örömükben rendbeszedni.

kiig a katonák a színházban mulatnak, magasra sustorog- 
nak föl a kövezert partokon föleresztett röppentyűk, a tüznapok 
forognak magok í rlll, a császár és császárné iiévbettti fellob- 
bnnnak, az elyséei nézők tüztengerbe merülnek, világitó golyók­
kal tarkázott hajók repülnek a Szajnán alá s fel, az óriás város 
legtöbb házának ablakai kivihígittntnnk s mintegy vezényszóra 
lámpakoszoruk hosszú sora merül fel a városházáig, mely elé 
egyik kocsi érkezik a másik után.

A város, fényes tánezvignlinnt ad a császárnak, mely a Na­
póleon ünnep sorozatát belejezi.

A császár éjfél előtt jelen meg, a  hollandi királyné éjfél 
után. A gyöngéd anya, soha sem távozik gyermekei mellől, míg 
kis kedvenczei szemeit álomra csukódni nem látja. Ma Is, előbb 
a lds Lajost látta elszenderedni, Napóleont pedig folytonos ké­
résére többször megcsókolta hogy szintén elaludjék, csak 
azután ült kocsijába s úgy hajtatott St. Cloudból P a im a , hogy 
a városházában ndatott táuczvigalmnt, jelenlétével dicsőítse.

A b a k t e r .
Két éve már, hogy bnktornok 

Megtettek, 
Azóta rajtam sok sebet 

éltettek .

Egyik így szólt: hogy villlaltu 
El kelméd 

Azt a csúnya, bagolyféle, 
Szerepet VI

Másik Ismerősöm, lm az 
Utezán lát, 

Lenézőleg llntnrltjn
Rám orrát.

A harmadik még meg Is szid 
Szemembe:

A negyedik megverni Is
kész l enne. . .

| Balgaság mlndl Csak nevetem: 
Habaha 1 

Mert tele vau nálam plncio 
8 kam arai

! Azért, hogy Jól szélyelnézzck
Hlszaka,

i Rendesen fizol a község 
! önmaga.

Azért pedig, hogy ne lássak 
É jszaka:

Fizet engem az éj sok Jó 
Madara I . , . .

Nevetem hát elleuséglm, 
Haltaim 1 

Tele vaut nálam a plncze 
8 kamura 1

K l k l r l k l .

Debreczeiil hírmondó.
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D e rü li l a t to r  fru n li v i té z e k  1 
A n g o l h u lln á d  u s u p á s lo t ie u , 
N a p ó le o n  n v e z é r lő k ,
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f e le  n h e ly b e l i  s z id , i d k i id í ik ,  f e le  p e d ig  n k a s z in ó  k ö n y v tá r é n a k  g y a r u -  
piU lsA iti l ó g  M im lu l te ln i .

t i  h ó  1 1 -k if li  M ii 1 0  d rn  h íjb a n  iM ip ó n U /.rtit P ú k  a l ó  M á rtim  
la m in á l  Ili/, m a i l  III, m e ly  ur, e g é sz , é p ü le t e i  e l l i iu i iv n s z to l tu ,  m iv e l v íz ­
h iá n y  m iiill o lliiu i le h e l  le n  v iz it. A k á r t  k ö r ü lb e lü l  e z e r  f o r in t r a  te s z ik .  
L e g e ls ő  v o lt ii l i l z n é l  K iip é e z y  IMI v á m ü g y ,  h l uz o l tá s  a lk a lm á v a l  i l l e s é -  
r e l r e  m á lló  r r ü l y l  fe j te  ki

”  „  A l1'  ő v á  r  o  s  I I a p  i, k 11 o -  d il i  t z á m á h a t i  o ly  é r le le m  a d a t ik  u 
la p u n k  fo ly ó  é v i  l - s ü  szilintiliiiii l 's o l io i l l l t  f i  M ű i '  i l l e tő ié n  le l i  k ö z l e ­
m é n y n e k ,  m in ő in  e | l  n s z o l io r  k i id U tá s á r i i  l íd K I  IVI, e lé g n e k  m o n d id o l l  
su liin : ü g y eln ie ■ z ie ljn k  u.1. i l l e tő  r i iv n i  v e z e lö jc l ,  h o g y  n n e v e z e l!  c s ik k b e n  
ily  illllliis  n em  f o g la l tu n k ,  n ő i e z lk k i l l lk  e z e n  k i lé te ié :  „ v a l l  p é n z  Is , m i­
v e l n v á lla ln i  ezü ljiiim k  k i v i t e l é  li e  z  I e  li e  I f u  g  n i 11 m á s  fe lh íg íts !  
Im im ü l, o l l  h c ly r e lg i tz l l i l s id J e g y z ő k  m e g , h u llá m é in  Is M igy n id i e g y  v é le -  
m ü n y h e ii m im  r o v a t  v e z e tő j é v e l ,  m is z e r in t  tu d n i i l l i k ,  lm u le g u i tg y o l lh -  
i t e r i l l  e lü d ll l ln id  k é p e s e k  n e m  v a g y u n k , J o b b  su u n n ll s e m  r s ln á ln l .  Ml 
v id é k ie k  c  le k ln tu lb e n  s z e r é n y e id )  I g é n y e k k e l  Is b e é r jü k .

Tiszántúli Reform átus Egyházkerü le t Nagykönyvtára
Je lzet
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i ü '  • '  n  A cs  kir kereskedelmi ministeriumaak azon le n e . yjuvnlala
, °  t  1,1 unlclvországi vasutak tárgyiba., a buo.lai.rn

követkeateben mely a* crótlyorszag e |a ,erjcsI,e,l s  ottan rö -
tanács képviselőt,azanak ,1 ez. I l - k t  « ta » £ «  e j  ^  # m, ly
Vid napok m ú l v a  tárgyalás ala kerül s Jiiiictole, J  nrutl-sae-

ben-vcresloronyi azon kedvezőnek . . .
meny, a je l jn e 1 * * (j hhotlináuynuk mull decz. hó

s s  r a s í E i - i i .  ' “ r T £ í . 2 t -

T i"’ Í ° S  r .lr il Ifiucn hihetőleg döntő befulyússal is bira.nl: mull 
: : Sz r  3 0 -k i, r. l i e s  l i lé b ő l  feliratot intézett a löméi. ....

. . a . . .  m v y . g g a :

ina uemietgazdászata, úgy a kfl.birod.lun. vrdekebo ^  "
szágoa gazdasági egyesület állal, mull ev. jun.us havi en lts ira  aba , 
nn^d számos szakéf.ő tekintély által megdönthetien é n ek  o u. ak ek 
ezen kellüleo- ismeretes érvek alapján, de sajat lapasztalasauul lógva 
a kamara, helyzetéből folyó kötelességének tartotta 
lm a törvényjavaslatban relemlilell két vaspalyavo.al kozni a ni»gyva 
rnil-kolozsvúr-brassói országos és világkereskedelmei rnegi.y 1 y 
nak nem adatik az elsőség, akkor Magyar és Erdelyurszng oka asa kü­
lönösen, és Krdélyország életkérdése érdeke s egyu. ai a ku d -  
lom érdeke lenne hosszas időre s kiszamilhatlat. veszteségre l.alltrbe

m ,r,lyO  Ugyancsak a helybeli kamara a b o r - é s  szesz s átalaban .. 
sz e s z e s  italok árulása tárgyában leg fe lső b b  parancs lolytau k.bocsaloll 
a nőiéit, h e ly ta rtó tan ács  állal 1863. nov. 28 -ken  84198 . sz . a. .. . o -  
szug ö ssze s  lörvénybalóságailioz intézeti, s  u kamatúhoz b  eljuttat 
körrendeletét annak a kereskedő o s z tá ly t  különösen is erdeklo vol­
tánál fogva, a kamara kerületéhez tartozó kereskedő lesi., elekkel 
számos kinyumalol! példányba., k ö z ö lte ,  a K ö rren d ele t 9-.l.k pont­
jának bővebb é rte lm e z ése  végett pedig a u m éll. hclylarlotonacslioz lei- 
te r je s z té s t  te lt .

=  Az i p a r v á l l a l a t u k  s z á m a  k ö z e l e b b  e g y g y e l  s z a p o r o d o t t  
v á r o s u n k b a n .  E z  a  c z c g l ó d u t e z a i  3 - i k  s z .  h á z n á l  l e v ő  v a r r ó i n l é -  
z c l ,  m e ly  a z  a n n y i r a  h í r e s  a m e r i k a i  v a r r ó g é p e k e t  e l ő s z ö r  h o z z a  
n á l u n k  n y i l v á n o s  a l k a l m a z á s b a .  Ú g y  é r t e s ü l ü n k ,  h o g y  a  v á l l a l ­
k o z ó k  tö b b  e l i s m e r ó s r e m é l l ó  c z c l t  t ű z t e k  m a g o k  e l é  P é ld á u l :  
c s a k  o l y  e g y é n e k e t  a l k a l m a z n a k , a k i k  e r k ö l c s i  t e k i n t e t b e n  k i f o ­
g á s  a l á  n e m  e s n e k ,  -  l e h e t ő  j u t á n y o s  á r o n ,  l e h e t ő  j ó  m u n k á t  
a d n a k ,  - v é g r e  g é p e i k k e l  n e m  f o g n a k  e g y e t l á r n s k o d n i ,  s ő t  i n ­
k á b b  a  k ö z ö n s é g n e k  a  v a r r ó g é p e k  m e g s z e r z é s é t  m e g k ö n n y í t i k  
é s  a z o k  k e z e l é s é b e ,  c s e k é l y  d í j é r t ,  b á r k i t  b e g y a k o r o l n a k .  M á r  
c s a k  e z e k n é l  f o g v a  i s  m e g é r d e m l i  a  v á l l a l a t ,  h o g y  j ó  s i k e r  k i -  
v á n a l á v a l  ü d v ö z ö l j ü k .

•  A m a r h a h ú s  városunkban elegendő drágasága mellett is, 
átalábaa igen rósz; a szó valódi értelmében, nem embernek való. .ló 
lenne, ha a városi rendőrség n mészárosokul kötelességeik teljesítésére 
ha máskép nem leket, büntetéssel is szorituná,

** 9  i  m  o  n y  i A ntid  je le s  f é n y k é p é s z t ,  k in e k  v á ro su n k b a n  is 
j ó l  f ó l s z e ie l t  f é n y ird á ja  v a n , —  k e d d e n  d é lu tá n  a z o n  s z e r e n c s é t l e n s é g  
é r t e ,  h o g y  a tű z  p e s t .  m a te re m é b e n  k iü tv é n ,  m in d e n  g é p e l  é s  s z e r t  s e m ­
m iv é  te t t ,

*» Hétfőn délután az o I .. j  ü t ö b e .. egy sámsoni embert két ko- 
ináju heves naazeszólulkozás lölylu.. agyonvert. A tettesek luizi. mene­
kültek Sámsonba, >< szerencsétlen ember pedig pár órával később .. kór­
házban udl.i ki lelkét.

Q  Az első álnrezos bál apéterllui szinházlmu tegnapelőtt turlulult 
meg; ni. de ez, u tavalyi e euemtl haluknak halvány árnya sem leliele. 
Kongott u színház nz ürességtől s alig volt egykéi élezés, ki villán. Iinn- 
gulnlru bírta a kedélyeket. Szombaton lesz, ...int halljuk a folytatása. 
Óhajtjuk, hogy e második j.d.hnn üssön ki.

A debreczeni ref. főiskola könyvtára részére 1862

(Vége. J

30, Ivánka 8. s,-pataki ref. főiskolai éi.ektiu.ár ártól; ni. Kévés/.
I. uráliul: Kgyllázl énektár, 8.-patak 18(13. 31. Főtiszt. Super. urlól: A ti­
szántúli ref. egyházkerület I8H3 upril 13— -0  gyűlésének Jegyzőköny­
ve. 312. Unkóeti János főiskolai eoulrasrrlbu intól: kéztruli másolatukat 
Inrlaltiinzó könyv 1 2 db. 33. ’f. K.unlóssy Imre urlól az 1 81%  o r­
szággyűlés irományul 1 113 é t A— I! részletekben, 34, T, Nagy Ist­
ván ref, augédlulltéaz urlól: l.u lilurglc de l‘ ngllso aaglleune hoi.dres 
1(188, —  Texonyl .lón. Az ember erkölcsének lükre. Kovács Jós, A 
harmadik égnek ulju. Versek Szilágyi Mám. I.p. halálára 1780. 33. T. 
Mtegedl Sándor tanár urlól: llnlnisn és Ilimül iilet.ua énekeik. Halot­
ti énekek ozhnlnp nélkül, Nagy Pereuez: Verhöczl István törvény­
könyvének Uuinpeiitllunin, Koluzsvárt 1701, Meggyeid Pál: Igaz ma­
gyar negyntllk-őilldll. Juli. s még latrom más prcdll.tlezló Mpnltil. 1(137 

8, 3(1. Farkul Keruncz I, h. Itullguló főiskolai luit.lltkl.il: Udvaréi .Iá­
itól Élet, Páll 1833, — HalulII beszédek nyomult és lm I darabol, a 
XVIII, ázásáéból. 37, A ni. h, név. L'nncullái Iától: ll.inplhorlchl dér 
llaiiilelihnmmar fttr llukuvlnn I8U I. — Movlmmilo delit. Navlg.izloi.ua 
Uomeroln In Trleste 18(11. 118. NI.Őrös város í .  Elöljáróságától: iöriik 
mngyarltorl történelmi enilékok. Kiadja n .... t, Akadémia, lilsö osztály 
1, i, kötet, 30. Melczer ,1. nrtól ni, llévész Imre ttr állal: mo.uunut.liu.. 
plelells serenlsslmo prlnclpl Albérlő, stuie .Huj. Sact" Vielorlae regluac 
eoujugl ereclmn. Pest 18112. 10 l’lelfer Kord. kőnyvárns úttól; lluaseo 
C. Jós, Vollstnnd. Ullielvverk I, I, 2 3. I. 5 . és II. 3. 10 41. Nagy
Kilmund iivnrn.ll fögymn, I ló. T. Sárváry .lakuk ur állal: Heglnae Su-
ilnlalli Jusu. íyrnuvlue 1070. 42. Ócsvá.i l!dc urlól A magyar nem­
zet szeponltlniiHiígunul. okul. Sputok 18(13. 13. Antnlll János tanár urlól: 
álngyur kereskedelmi és váltótörvény. 1803 14 A mii. ni k. udv. t'uu- 
eellárlillól: luturnalioual Kxhihilou 18112, --  Slntistisehes llcrieht dér 
liuudelskummar Oeslerrelelte 18112. 16. NI. llévész Imre ...túl: Imák és 
beszédek uéh. Tisza l.ajusné gr. Teleki ,Kiliánná felelt, 411. Kilián (iyörgy 
könyvárus urlól: Mrlitilcz Keni. klsuhb Imin i.yelvluuu és gyakorló köny­
ve, ford. Kis ktiJtiB. 47. A nkörüsl főiskola I. igazgatóságától: Tudósítás 
u nköröst főlstiidáról |8 0 % -illk  évről. 48. A spalnhi főiskola l, igaz- 
gulóiágálól: tizoremlul (J Igazgatói Jelentés IMII1,, Iskolai évről. 11). 
A soproni év. lytinna. I. Igazgnldságáliil: T'ii.lósllvány a soprunyi lyee- 
nnirdl 18(1“/,, iskolai évről. öl). A in... m. k, udv. (k.nenllárldtól: llerlehl 
dér llaiidelsliammer Itt llrtian 18112.31. A városi könyvnyomdától: llorg- 
hufor I, nyllv. kölcsön könyvliiniiial. pőljegyzéke. A dalirecze.il Ipar 
és kereskedelmi kamara 18113 janiin ö. illésének Jegyzőkönyve. A 
dehrecteul házass, és temeti., segélyzó egylet Idáiul, könyvecskéje. 
Hirdetés a giliszta-, a,.lipjndérél. -lm .il. és beszédek tiéli. Tisza h a ­
jósiul feleli. A debreczeni rom. halk. elemi főiskola növeiul. névsora 
-  Négy Sándor frunczla tiyelvlnnn, 32. Kilián (iy. könyvárus urlól'

Curtíus görögnyelvtann. ford. Kisskujos. II. Idudás. 53. Szel ['m ki.sur 
lói- Talvy Ilandbucl. einer Gcschiebtc dér slav. Sprachc. und l.i u n lu i. 
54 Nt. Kévész Imre urlól: az ulukutamló magyar prot. irodalmi tursuiaf 
alapszabályai. 55 . Erdélyi bukói Péter urlól: njszerkezel.. A fi^  oö A 
n... .» k helytartó tanácstól: Die Geselze über die Gebíiliren v ou lleelil 
gesehüKeu. Xz. Wien 1863. 58. Néhai ni. Erdélyi József prof. ur köny­
vei közül bekerült régibb ajándékozás: Örményi Kercncz euileke. Egy bu­
zi beszéd Dánielik Jánostól. Pest 1859 59. A nm. ni. k. udv. taucellu- 
riálól- Hanptbericht der llandels- uiut Gevverbekaiiinier túr dns Erzlierz. 
Öslerrcich fúr die Jahre 1860. 1861. 1 8 6 2 .-  - Juhresbericht der Pest- 
Ofuer Haudels- und Gevverbekammer. Pest 1863. 60 . T. Sárváry Jaki. 
urlól: Scl.ematisnius Yen. Cleri dioeccsis mváradiuensis. 1859. G l.N ch. 
Superint. főtiszt. Benedek Mihály ur könyvliogyoiuányából uliszt. Bene­
dek fajos esperes ur által: 98 darab értékes könyv és több becses kéz­
irat. Bejelentve a ft. egyházkerületnek 62. nt. Bodnár Gábor bogdanyi 
lelkész urtói: 137 db. értékes könyv, -  ezek közt kéziratok. 6 3 .1 .  
Kiss Lajos íőisk. k. fögoudnok urlól: Abgeordiieten- llaus. (Az 1 8 b l. 
évi osztr. birodalmi tanácstermének alaprajza egy kőnyomain lapon.)

II. A f ő i s k o l a i  p é n z g y ü j t e m é n y  s z a m a r a .

1. Balog József debrcczeui polgár: ltadriu.i t db. ezüst érme. 2. 
Vig Kerencz debreczeni polgár: 1. Leopold XY-ös máriás 1687. Leo- 
puld poltura. 3. Kerekes Gyula Ili. gynin. oszt. tauuló: II. Kerencz 1 802- 
ki Vti-ese. 4.Szebeui József föisk. fűtő: I. József 3-asa 1707. - Beth­
len Géb. fillérje. 5. T. Tüdős János gyom. igazgató luuár ur. ligy füles, 
tnllérnyi nagyságú réz érem. Z.tr uarheiferung und Belohnung. ete k ö i- 
irultal. 6. Özv. Tordai Istvánná asszony Nagy-Bányáról: Moneta Sigis- 
inundi Begis Uugarie. Két példány. 7. T. verckes Imre lábéi jegyző ur: 
Ti. Ciaudins Caesar igen szép réz éruie. 8 Tordai Gábor i-sö  éves 
bőles. hallgató; 1. Leopold Vi-05 1 66 7. - János Kázmér lengyel Vt-os
1664. — Kopott lengyel pénz keresztes gömbbel. 9. Simu.dly Emil I. 
bölcs halig. I. db. 1664 ki porosz, huszasnyi kupoll ez. pénz 10. T. 
Oláh Károly debreczeni ügyvéd ur: Károly Olmüczi érsek 3-asa 1670.
— I. keupold 3 -sa  1695. -  I. József 3 -sa  1708. 11. Farkas Fér. 1. 
év. h. hallgató. Ferencz kir. mtgy. koronázási emlékérme Buda 6. J uh. 
1792. - l’apir pénzjegy. 12. üoluai Gyula III. oszt. gyem. tanuló: II. 
Miksa ülléce 1567. 13. Farkas Kér. I. év. bölcs, halig. Rákóczi poltura 
1704 réz. 14. T. Kiss Lajos föisk. ti. fögoudnok ur. Emlékérem XVl-ik 
Lajos franc. kir. halálán. 1793. sárga érezvegy. 15. T. Érsekújvár! Sán­
dor szaioutui gyógyszerész ur, löliszt. Superiuleudens ur által: Sig.nond 
királyok korából 16 db. lengyel pénz —  Bátori István 1. db. ez. — 
Mnximiliáu korából 12 db. ez. -  Lengyel pénzek 1520 tájáról 5 db. 
ez. Kerdiuandok korából magyar pénzeli 20  db. ez. — ttudoll korá­
ból magyar pénz 30  db. ez. ■ Fridrik korából 3 db. nagyobi. ez. — 
Albert korából 2 db ez Lengvel pénz lengyel felírással I I .  db. 16. 
Selmád Férd. urad. tiszt, nt. Tóth Mihály tanár ur által: ii-dik Lajos 
1517. ez. cs 1528. ez. 2. db. 17. T. Csallak József ur Bethlen Gáb. 
1621. arany. —  t. MályáB. ar. — I. Ferdinaml 1528. ur — II Ulász­
ló. ar. —  SI. Tl.erezia 1731. ar. — Zsigáimul ar. — József róni. kir. 
és Leup. bányai emlékérme. 1764 ar. — M. Thereziu 1765. ur. II. 
Rudolf (Zvvolle város) ar. Zwingli és Buliinger érnie 1531. ez. — 
Bethlen Gáb. tuti rja ez. - Jásos lengy. kir. huszasnyi 1666 ez. — 3 
rubeles urosz. pénz. plut. — Ilidéin.., -  AnlGuinus pius, — Faustimi, — 
és egy határozatlan római ez.iit pénz. — MV. Lajos IV. kir: 1658. -  
Mi.xin.iliu.. ez. — I. Ke.diuu.id ez. — Búdul!'ez. — Veleitczei 15 cen­
tes ez. —  XVI. Lajos 2 suti. 1792. réz. — Victoriu kir I penil. 1862. 
réz. - -  Orosz 2  kupekás. réz. — SI. (iullieni Buzen, ■■ kuczerlli Bázelt.
— Schvveiz liözlárs. Ilnze.i, — Schvveizi 1 Bnzeu. -  I. Cent. fruuez. 

862. 1 bajor Pfennig. I osztr. pengő kjujezár 1851 — Oszt­
rák ' j (1 kr. — Kél antik határozatiul, pénzdarab. Azaz 9  darab arany,

- 13 ezüst, és 13 db réz pénz.

III. K é g i s é  g t á r . e z t  k I. e I.:

I. 'lek. Miskolczy Károly ur: egy régi vus sarkantyút. 2 T. ozv. 
Oerecskey Józsefi.ö asszony tanár teli. Török József ur áltul, egy réz- 
mozsnrat T670-bül.

IV. U j .. I. b b á n j á t ,  d é k o z á s o k :

I. 11 árx Károly l - s ö  éves idltuuludlgatd.' VI. Pilis L)..e Uuiocchi 
román.. réz. III. György llritnnnin 17119 réz... — II. Gyorny Britnn- 
nie 1723. réz. Sznuiszhi lengyel gan.su 1793. réz. Diocluliau 
réz. Tirull egy Itrnjczár 1809 réz. Aureliu.i 2. db. ez. Conslmi- 
liu réz. Videós réz. Ciha Roma réz. Orosz-lengyel 5 groszy 
1823 ez. Ilelvetii. 1830. ez. Ilál.dczy poltura 1700 réz. — VI 
Károly llllérje 171(1, XV. I.ujos koronázna, emlékpénze 1723. aiirgn 
réz. - - Két darab tőrök réz pénz. A.treliui. ez, Coustautii. réz. — 
lláznsnügi e.uléhpénz Permiez Józsid' osztr. császár és Erzsébet ó  Keu- 
í:.‘gi'ilv egybekelésére 1831. tlj ezüst, komluii Imláláru e.uléhpénz 
1790, l.j ezüst.

Kelt Dehrrczcnhcn De./, 2 | ,  18 3.

I m r e S á i. d o r ml. tanár, 
főiek, könyvtárnak,

kO/dgyok.

I ,, P  llugJ' 11 tüiütleu (dilidről való liimoguliin mel­
léit ti brttssdl, kiduzsvárl és ileltrrcze.ii Ipiirlumiuri. Is a nváriul-lioloza-

U  m m »TS ■ •• • ',' r í 1,,IJ" " iSy  . . . . . . . . . .   „ leg fe lsőbb  helyenI s e i in e l i  e ls ő s é g . S z e r i .

ki.p.uih folyó évi első Nziuuáhiui. .... dehrecze.il ldrinuu.l.l,> 
rovat idiitl, :. lieretlyószuhillyozásl lársulal koruuli.yzövülaszlu.iliiyi. ál­
lal, n zordon téli Idő beállt., iilkiili.ulb.il az ínséges nép áltul tuljesi- 
telt szabályoz,(isi nt.udták elöi.ozdllásu Iliit.yilése és lel.ulövd tétele vé­
geit tutt Intézkedések ház öltőivé..; ennek kupesálum, .. nyert ..da­
lukhoz képest üiegenilltendölek lurtjilk iiío .i eredményt Is, miszerint a 
helyszínére kiktll.lötl Ivóra.iliiyzrt-váh.szluiáiiyi Ing t. Kelemen Albert ur, 

az Ínséges m.inhások számára építendő fahődék Iráni leérkezett fel­
sőbb cet.deleiül megelőzőleg, —  már i.uilt évi deezemher hó elején a
l.tdysziuére kiinunvén, .. liakonyszeg és Szegluihuu közli vonalul., a 
fabódék rögtöni felállítását elrendelte, ezenkívül, az egész, vonul told. 
pontján, u ...i.i.kuhelyekhuz képest 2 tanyái, és egy nagy j.il.nklul kibé- 
relletell, s az olt tanyázó és éjszakára haza nem mellein munkások szá- 
".áru, delel.édi és esti tüzelőd, kellő mennyiségű tőzeget és tűzifát vá­
sároltatott, valamint .. u.tu.l.théreket Is. lehetőleg felemelte, és méltá- 
uyusabhau szabályozta. Ezen, és .. már eddig lelt és a körülményekhez 
képest folytonosan leendő Intézkedésekből Ítélve, mindenki lueggyözöd- 
ludili ..felől, hogy ezen társulat igazgatósága, valamint eddig, 
a kezdet és .. mostoha léli Illő nehézségei uicllnll is, ...ind .. munka 
előli dudás, mind nz ínséges nép Iránti emberiség, teainlelekhid, a l,oz- 
hlviinnliiuil.iii.lv megelőzőleg megfelelnilörekcdett, és ezcnlul is mindent 
el lóg köveiül, hogy fel.idal.imih minél jobban megfelelhessen.

** A pest- budai kereskedelmi a ipiirkumarn a tervezel! második 
taharékpénzlár helyben! felállítása Iránt e nm, magyiir kir. helytartóság­
hoz lollerjeszletl véleményében inkább egy oly pénzintézet lehillilását 
ajánld, mely a pesti lulzhlrlokosokiiak l.nsszahh Ideje kölcsön állal se­
gélyt nyujlatia, Ezen élénk kivátud folytán, biztos k.dl'urrás után azon 
örvotidules Iiírl ,...., I.ogy sz. hír, Pozsony varosban, mihelyt olt
a   ./pori hlzlosltőláisatut működését megkezd. He. egy: ....... -
gyár löhlhllcl- és n illő - l.nak“  ezég alatti oly pénzintézet feli.llii.isa van 
lervezetl.en, mely kivétel iiélluil Jelzálogos és személyes hitelre kölcsö­
nöket nynjlan.I

l'-zen Intézel, melynek löalapelve agy ..z álalános, valuinii.l nz 
egyesek jóléléüek . lóiuuz.lllása, — már mosl Is mitidazokuál, kiknek 

.'ül' ' " ll ulnpsznbálynit ülleliinlhetüi, n legélénkebb résziéire és 
Belyeslésru talált, s annak inielőhhi élctheléplctése álalános Örömmel fog

üdvüfcölielni, mert ezen intdzel úlial nemesük a linzai ipar s kereskedés, 
de különösen a guzdúszul migy lendületei nyereud.

Több u pénzügyi szukmúbnii jú rlu s, s tíz ily váliihitok irún t ro k o n - 
szeiivvul visellelö  nuigiis úlítisu szem ély  s Uóztiáztulelbeu úllú kiváló 
honli ez iulézel irán t mór is érdekből v iseltetik , s  miiiliiu az ülep ítők  a 
Kiiilölddeli összekuU eléseik folylúii uzoii lieiyzelben vnniiuk, hogy  ti rész ­
vénytőkén fülül ielem es pénzösszegekül szerezhetnek , k é lsé g le le n , mi­
szerin t ez nj in tézel gyorsan  em elkedni s czélirúiiyosati kife jludni fog .

Az ulapszabűlyok szerint ez iulézel ezélju:
1. Kölcsönt nyujluni ingntlnu jelzálogos bizlosilásru, és pedig 

vagy felmondliullnnokal, mik évi járadékokbun, — vugy olyanokul, 
melyek bizonyos előre megiiuUirozoU idő eltelte alán — vissznlizeteiidók.

2. A kereskedők, iparosok, azérek és földmi velők számárai hitel- 
nyújtás, még pedig jó  hírben álló ezégeluv, ingntlnu birtok jelzálogos 
lekötésére, úllnmpnpirokra, biztosított kötelezvényekre mint kézi zálogra, 
vagy belizelolt készletre és harmadik személy jótállása mellett.

3. Huzui gazdáknak a terményekre előlegei nyújtani.
4 . ingatlan birtokok eladását, vagy megvételét eszliözölui.
Azáltal, hogy u kölcsön minimuma 5 0 0  frtra o. é ., a hitelé pedig

30 0  frtra o. é. alapszuhályilug snegállapiltulott, nem csak a nagy, de külö­
nösen a kisebb földbirtokosok, valamint kereskedők, ipurosok s üzérek 
is azon jótéteményben részesülnek, hogy a legkedvezőbb feltételek mel­
letti kölcsön által üdvös segélyt nyernek

Ezen intézet létrehozatala leginkább kedvező leeud a pesti házbir- 
lokosokra nézve, minthogy jelenleg nem áll Fen oly intézet, mely ezek­
nek törlesztési kölcsönöket nyújt a na, s mintáit ez intézet a pesti Itázbir- 
tokosokui sem a jelzálogos, sem a személyi hitelből ki nem zárja, ezál­
tal valamint a háztulajdonosoknak jóléte, úgy tulajdonuknak becs-em el­
kedése nemcsak elöiiiozüiltalik, de a pest-budai kereskedelmi s iparka­
marának e részben nyilvánult szép óhajtása el leeud érve.

Nohu e bank székhelye Pozsony város leend, miután Pesten egy 
iiókbnuk, vagy föügynökség fog ielállittalni, ezáltal mini a kölcsönök ki­
eszközlése, úgy a nyert hitel használata iránt is minden nehézség el lesz 
hárítva, s minden ilynemű üzlet a legrövidebb idő alatt fog foganatosít­
tathatni.

A pozsonyi magyar hitel és vállábánk alaptőkéje 10 millió forint
o. é. mely összeg 100 0  irlos 10 ezer darab részvényre leend osztva, 
ezen összeg egyelőre ennyire megállapítva, o szükséghez méri len annak 
idejében nagyobhiltathalik, mit már eleve is biztossággal lehel remélni, 
minthogy ez intézet a kölcsönzőknek oly előnyöket uyujt, minőket az 
eddig léunáló Iiusounemü intézetek közöl egyik sem képes felmutatni.

Közöljük ezen hirt azon biztos öntudatban, hogy ezen Felállítandó 
uj bank átalánosan a legmelegebb részvéttel fog felkaroltatni, annyival 
is inkább, miután ez liszláii magyar vállalat, s hatáskörét egyedül csak 
hazánkra szoritandja, hogy pedig mily nagy szüksége van hazánknak ily­
nemű intézetekre, azt fejtegetni felesleges. (H.)

V id é k .
** A lieó llo lt ő rö s  té ln e k  v iilck ü n k ű n  m ár is lübh  em b er­

e lő i lö n  á ldozati. E  Itó 2—d ik  n ap ján  is eg y  É rn n liá ly fa lv án  
le te lepü lt s napi m u n k á ja  lilán é lt fe lv idék i tó t  n tyulit — ki jól 
l’ő lpnlinki.zva m a g á t, B .m l.nz.irúl v is sza té rő b e n  vo lt, u 12 foknyi 
Itiileg e le jtő  lábáró l s m egfagyo tt.

“ Gyöngyös városnak polgársága f. I.ú 6-l.ától kezdve ..apuukint 
8 0 0  szűkölködő családot tart el. Az orszngus segélyezésekből e ezélru 
500  frt adatott, s a gyöngyösi kaszinó 100 frlot utalványozott.

A n a g y v á rad i több le lk e s  u rn ü  á lln i f. itó 1 (J—kén  re n ­
d e ze ti s d is z m u -tá rg y a k  E lso ro lásával e g y b ek a p c so lt ló n c z c s -  
té ly  fényes e red tiién y n y e l m ent v ég b e . E g y ed ü l a b e lé p ti d ija k ­
ból m in tegy  8 0 0  f i t  k e ll el. A n y e rte s  szám ok  n y o m ta tv án y b an  
ju tta tn a k  kO/.ltidom ásra. III. búzánk tt.iti.lesi v á ro sáb an  o ly  m e­
legen ka ro ln ak  fel b n lgye ii.k  az  Ín ségben  levők tlgyé l: a n a p o n ­
kint növekedő  n y o m o r jó v a l kevesebb  ag g á ly t o k o zn a .

** A le lső  tis z tie d é i . i  g a zd aság i egy le t te rü le té n  aszály 
állal súly toll lakosok  ja v a ra  több baszn o s  k e r t i -  és  gazdusági 
eszközö lt s o ro lla ltta k  ki N ngykallélm ii f. évi ap ril I - é n  176 nye­
rem ény  van. A főnyerem ény  egy  llen sin an iilé le  4 lóere- 
jn c sép lő g ép  leend. Egy s o rs jeg y  á ru  c sak  5 0  k r, s o lap o k  szer­
k e sz tő ség é n é l is m eg sze re z lte lő .

** A loltiijl ti 1 v n s .i e g y I e I, m int Í r já k , igen  r o s * I ti­
lt a ti á ll, Szon tö rn  do lo g , oly n agy  városimul

*" A ..Hortobágy • f. évi l-sö  s/.átnábunmegjelent, általam azon­
ban, liossznsli távoliét.'.!. ...lőtt csak ...a olvnsl..il»ll azon vidéki tudósi- 
láscn, ...cly .. székelykidi tagosilásl, t bclycsebbou űrbéli rámluzélt él 
elkülönítést, barátság..s egyezség által olintézeltnuk állllj.., a/. Igaz­
ság éránkéi...... kötelesnek érzem .uagiintat, azt... helyreigazítást Ion...,
I.ogy l.tir nz úrbéri ..Iknlouités. per végruliup..sn, nemcsak Szókclyhiduu, 
liumm. a székelykidi ...'..dalom e.;y másik községében, a volt. szomszéd 
Kiskorul..!.ni is csakugyan megkezd,deli közelebbiül, dn ez ....... ngyoz-
ség, kunon. JogoroJu végső Ítélet alapján történi mindkét helyim,

En ugyan a l.ilnj,Ionos gróf Slalnmliorg .lózsof n r ..övében, a por 
tolyuinnln alatt többször kínáltam inog .'..yozséggol mltidkél község 
vult úrbéres lukusoll, du azt öl. sulii, sutit lógudltll. ni, Sőt u kuruklul., 
.lllltóbigusi.u, az, utódok irányaimul folttgyolöséulöll félolmokbuü, vtigyls 
ezen boly leien előliéiül miatt, mégcsnk egyozl.u.b.1 sutit akartak, Itittioni 
az ügyel, mi..,len érint b lrlsa .. kívánták olb.léztellil; _  pedig m int mái 
ntlü.ll.él község kénytelen It..látni s bevallani, I.ogy az én ..jánbitulm sok- 
Ind ku.lvuzübliuk és nlönyesnbliitlt lellek volna nijölt nézve, mint inni 
eredntényl, az áltulok kívánt ltlr.fi idllélés alján nyerlek,

Ellenben unit. vidéki tudósításnak, az. egykázial. dotátlőjara v.tttal- 
li'izó rész. ", ..nnyibun Igaz, ......n.ny.Inni ily dotatiók csnkugyut. lörléllluli,
annak daozáru Is, Itogy az egyezség közlünk létre un... Jöhetett; esnli- 
l.ogy ezek som úgy történtük ugészun, ...bit ahogy olt lulrnlik.

Gróf Slnl.enberg József nr .igy.iul>, l.mncsuk á S/.ékolybldi ref. 
laiiitúknt, bűne... uz illeni kall., lelkészt és tn.iilól is dotálta,'aninttnnli í
jelenleg kevesebb .ili.it :l , lelki illetőségét egy egész telekre kipőlollat- 1
ni .. kntli. lanitónuk púd g, kinek most úgy talpalatnyi földje sincsen, 
ugv léit,doki illetőségűt adatni meg. em lék éti. Mini szintén hasonló uráuy- 
bau dotálta u kiskereki rel lelkészt és litunit.il is, n leányok tanítója- j
nak pedig ...Ind itt, mi.ni Székelyhídiul, k j  telki illetőségei rendelt mint- |
ül. llgykiigy I. két helyen ogyinizi ez,élokra, körnll.elől 100  hold 7.11*1 
ajáu.|él.oz,..lt; nol.a a szel.elybidj ref. lelkész nr, nzon az okon, mivel a 
már jelenleg is jóval többel t.ir egy egész telki illetőségnél, ezen dőli- 
li.il.bi.il ..cm részesült.

Midőn ezen helyreigazítást tűnném, ösztönözve érzem .....gátnál
egyszersmind. ....... kél közönség derék magyar népe józanságának *  | |
erlelmessege...,!, kitüntetése. z.l is leleu.liteui, I.ogy habár az egyoz-
ke.lesre, ......I latszik, a ...nr fentebb is érintett I.clyl.de.. előítélet-
I...I és agg..dal.....bőt, kevés hajlam lóság.. I ....itatlak de midőn az
" t '   ......  l.ulia az íté le t, sokkul ke.lvezötleilelibül Utóit
ki részok re, ...int Illőig, remény lellek s nl.ujlollal, ...Inda Hull in,
ok józan eszükkel belátván azt, I.ogy nz eredményen, már ligy sem vál­
toztat..aluak. ezt a Icgférllusnhh nyuuab.inin.il, s mindéi, zngolódá* 
nélkül logadtúk el, s .. volt földes nr iránt is, nemhogy ellciiszulivel 
vagy Ingerültségét mutattak volna emiatt, sőt nagyobb n y á j a s s á g o t  r* 
Jöimlülutol luioisltolluk ez allitdoiumal irányában, mini bármikor, *  
egyezkedések folyamata ulntl.

M részben épen ennek Inbíjdoailligló, liugy a volt, földes itt is, -  
.11,de,Ivén az. „Itala „szintén óhajtott, és gyakran meg is kisél lelt egyet' 
kedésnek mindannyiszor meghiúsulásit miatti nehezteléséi,  ügy fé l

Tiszántúli R e form átus Egyházkerü le t Nagykönyvtára
Jelzet: G485;

0251

03



3
a fentebb kitett, s nem megvetendő dotntiők által kivántn méltányolni és 
viszonozni ezen, n nevezett községeknek mindenesetre bee síi lelök re 
váló liiggedlságol és jőukurulol, másfelől pedig inogok a községek irá­
nyúban is, oly engedékenységei mulatott, melyre múskiut semmi eset­
re sem Kzúmulimttuk volna.

Adja Is ién , hogy  ezen szép  példa, más k ö zség ek re  is  jó  hatással 
legyen.

Á r  m ó s  B á l i n t  
székelyhídi urad. ügyvéd.

Irodalom.
** Aranyossy Lajos és Wajilils József előfizetést nyitnak: „A ma­

gyar nyomdászul jelen állása" czimll műre. Előfizetési áru 5 0  kr, pus- 
Ini bérmenles szélküldéssel. A 3  — I S-a.l Ívre terjedő lufi röviden ló g - 
ja tárgyalni a magyar nyomdászai szakáiétól ; -  megjelen felír, elején. 
Előfizethetni Wnjdits József könyvkereskedésében Nagy-Kanizsán. Ha n 
szerző pártolásban részesül, sajtó aki bocsátja: „A  nyomdászat elméleti 
és gyakorlati kézikönyve11 czimíi 20  8 rét ivre terjedő müvét —  u leg­
újabb német szakmunkák után átdolgozva.

S z ín h á z .
(B. J.) Jati. 9. „A k í s é r t é s . "  Szinmii űfelv. I r ta  Feuillet 

Oktáv, ford. Radnótfáy. A szereplők köziil Zöldyt (Vardes gróf) 
Foltéiiyinét (Kamilla) és Szakái Rózát (a kedves Hclént) külö­
nösen ki kell emelnünk. Viszont nem mellőzhetjük el abeli né­
zetünk kijelentését sem, miszerint Ifevouan Acltille szeiuélyesi- 
tése sokkal hajlékonyabb term etet s tetszetősebb maskirozást 
igényel, m int minőt Foltényiban talált, ki egyébiránt mindenké­
pen igyekezett a  nem nekivaló szerepet betölteni. Gyér közönség.

Jan. 10. R ó n a y  első fóllépteül: „ D ó z s a  G y ö r g y . "  
Eredeti drám a 4 felv. Irta  Jókai Mór. Minden tekintetben ’áfo- 
gástalan előadás, helyes összevágó készület. A czimszerepet Ró­
nay adta sok erővel és öntudatos felfogással. Átgondolt szép já> 
téka több tapsban részesült. Zöldy (Perényi), Tamásy (Barnabás) 
jók voltak. Horváth (Szaleres Ambrus, szabó) sok helyen neve­
tésre indította az ezúttal szép számmal cgybegyiilt közönséget.

Jan. 11. „ N o r m a "  opera 2 felv. Zenéjét ir ta  Bellini. E 
dalmű előadását megelőzőleg többfelől hallottuk nyilvánulni a 
közönség részéről az óhajt— valamely opera szinrehozatala iránt. 
Az igazgató nem késett itt is eleget tenni az igényeknek; azon­
ban sajnos! a  közohajt alig igazolható a nagyon is' ritka  közön­
ség. Reszler (Sever), Reszlerné (Norma) és Istvánfy Laura 
(Adalgisa) több ízben megtapsoltattak. Mindamellett utóbbi já té ­
ká t nem lehet szó nélkül hagynunk és jóakarókig nem figyelmez­
tetnünk arra, hogy, m int különben is kezdő énekesnő, ki előtt a tér, 
idő és t e h e t s é g  - mindmegannyi eszköz az önmüvelhetésrc, 
— igyekezzék játékának több hajlékonyságot, nagyobb könnyed­
séget és hangjának minél tisztább határozottságot szerezni. ‘

Jan. 12. „L á z á r, a p á s z t  o r.“ Dráma 4 felv. Irta  Bou- 
ckardy M. Fordíto tta  Sarlai.

Ip a r , gasüilúszat, kereskedelem .
(Folytatói.)

I I .  K lő n d U í tm
k ü b l id é i t ' p ó l ta l iu rn u in y u iu l iu n k , so jú tsd g tiitm lv  éti u zu lt c f é la z e r i i  f e lh n s z -  

m tliisi in ő iljó n u lt.

9 - s z c r  A p u l i n k  t i - tn  o  s I ü It t á p e r e j e  r e n d e s e n  fü lé t  t e s z i  u r.uu  
te rm é k ü k  tó p u r u jé u n k , u iu u ly b ő l lö z c t lk ,  p . u . I k ö b ö l  b u r g o n y á b ó l  3 
u k ó  m o s lé k  s z á r m a z v á n ,  3  a k ó  —  u g y u n é r lé k ö  2  v é k a  b u rg o n y á v a l ,  
m ii i lh o g y  p ú d ig  2  v é k a  b u r g o n y a  e g y u ü é r lé k t l  4 5  fo n t  s z é n á v a l ,  lé k ii l  a g y  
a k ó  m o s lé k  tó p é t 'lé k e  e g y e lő  1 5  Ió n t  s r .é n á v u l.

A m o s lé k  m in d  m a r im n á l m in d  b ó k á k n á l  c r.é lsr.u r(lu u  In i s i i ié lb u ló  
In k n rm itn y , é s  k ü lö n ö s e n  l e j e i é i r e  é s  h i is te rm e lé s rn  v a n  J ó  h u tá s s a l .

L e g jo b b a n  b a l  to llü t k in ő t t  t e je lő  é s  h l7,0 á l l a tu k r a ,  a  H utai á l l a ­
tu k n á l  e l le n b e n  n a g y o b b  m é r té k b e n  h u s z i tá iv á , k ó ru s  Im láss ttl v an .

L u g c z é l s iu r t th h  v e le  f o r r d  á l la p o tb a n  p e ly v á t  v a g y  s z e c s k á i  tu l 'n r -  
r á t n i  é s  u s 7111 e g y ü t t  le le te iü l .

A m u lá tn  k t l lö n ő sa n  m a rh á k  e t e t é s é r e  a lk a lm a s  lu k u rn ió n y  10(1 
ló u l  a tu lu d b ó l  s z á r m u z o t l  m a lá ta  tú lé r  1 0 0  Ió n t  H i é n á v a l .

H a a m a li llu  k e v é s s é  m u g s a v a u y u tl i l t  Is, m é r t  a  n iu rlió n u k  n em  
á r ta lm a s .

1 0 - s r e r  A r o p e z e - » * a I m á r ó I  u / ,1 h i t t e  k e v é s s e l  a z e lő t t  u 
g a z d a v i l á g ,  h o g y  e s e k  l l l i e lő s i e r n u k  v a ló , p e d ig  lm  a ru p e r .a - s ia lm a  
r i é l s i n r i l e u  l 'u lh u s in á l la l lk ,  u s  á r |m  • s z a lm á v a l  h a s o n ló  t á p e r ö v e l  l i l r ,  —  
p e ly v á ja  p ú d ig ,  m iv e l le g k e v e s e b b  k e m é n y  r o s t o k k a l  b í r ó  h ü v e ly ű id tő l 
é s  i i á r - h u l l u d é k o k b ó l  á ll —  m é g  n a g y o b b  ló p u rő v e l  I t lr ,  m in t s in l tm lju , 
d e  v sa k  a p r í t á s ,  f o r r á z á s  v a g y  f ü l e s n é l  á l ta l  le l te t  m l  k e l lő le g  k i ­
h a s z n á ln i .

I l - s i e r .  I) s i e s d  l m ,  l á p é r lé k v  a  l é p u  é s  b u r g o n y á é  h ö i b l l  á l l ,  
v a g y is  2 %  f o n t  l e l é r  Ió n t  M á ltá v a l, F ö d rd u tu u  a b b a n  a l l ,  h o g y  t é ­
le n  á l la l  l ö ld b u n  m a ra d v á n ,  k o r a  la v a s i s e n l  k l s i e d h u lö  é s  tn a rb illn k n a k  
j tl  e g é s z s é g e s  t a k a r m á n y t  u d ,

E n n e k  te r m e s z t é s e  tu b á t  a g s i d a - l t l l t l l n s é g  f ig y e lm é t n a g y  m é r ­
té k b e n  m e g é r d e m li .

I 2 - s z c r  A r  e p  e  r. e - ,  b ti r. a -  é  s  r  o  7. s  v e  I é  s  e  k  Is Is te n  k e ­
g y e lm é b ő l  Ig e n  jó l  —  s ő t  n é h o l ig e n is  bu jd u  ó llv é n  e l e k n e k  le g e l ­
te t é s e  n e m c s a k  le h e tő ,  h a n e m  s tu k s é g e s  Is , h o g y  tú l s á g o s  k i f e j l ő d é s ü k  
g á to l te s s é k .  - E l e k n e k  ó v a to s  l e g e l te té s e  á l la l  is  I n k á t ,  Ig e n  sü lt t a ­
k a r m á n y t  m e g  l e h e t  k ím é ln i .

A l e p e l é t  u já n ljn l t  e so lr lé le n  f a g y o s  Id ő b e li ,  v u g y  p e d ig  m idiin  
h ó  tu k a r ju ,  l e g e l t e tn i ,  d e  s em m i e s e t r e  ő s i s z e l  v u g y  t a v a s z é iu l ,  m e r t  ez  
n e m e sü k  a  n ö v é n y n e k  á r ta lm á r a  l e h e t ,  d e  m a rh á n á l  é s  b i r k á n á l  k ö n n y e n  
p e f iu d á s l  o k o z .

1 3 - a z n r .  V é g re  n em  m u la s z th a tju k  e l  g u z d u - tá r s u in k u l  f ig y e lm e z ­
te tn i ,  h o g y  t a v a s z i  z ö l d  t  a  It a  r  ni  á  n  y  n a It v e t e t t  r  e  p  e  z é -  
k e I  é s  r o  z s o k á t  t a v n s z s z n l ;  m id ő n u z k a s z á lh a tó  le e u d ,  m in d e n e s e t­
re  s z a l u m u l  v e g y í tv e ,  é . s z e c s k á n a k  u p r ilv u  e te s s é k .  E z á l ta l  n e m ­
c sa k  s o k  ta k a r m á n y t  lö g n u k  m e g k ím é ln i , h a n e m  a  m a rh á k n a k  Is e g é s z s é ­
g e s e b b  tu l iu rn n in y l  n y ú jta n a k .

I I I .  IHlitttltSNII
a z o n  t a k a r é k o s s á g !  o iu h á ly n k u n k , m e ly e k  á l ta l  t a k a r m á n y t  k ím é ln i  l e h e l ,

1 - s z ö r ,  A lu k u rm á u y n y n l v a ló  s z i g o r a  g a z d á lk o d á s r a  c su k  a z  t e ­
l e l h e t  s i k e r r e l ,  h o g y h a  a g a z d a  e g é s z  é v i s z ü k s é g l e t é t  a  m á r  e lő a d ó i t  
a d u to k  n y o m á n  p o n to s a n  k is z á m í tv á n ,  a n e ta lá n  h iá n y z ó  m e n n y is é g e i  
a z o n  In h n rm á n y iin m e k b ö l s z e r z i  h e , m e ly e k  k ö r ü lm é n y e in é l  fo g v a  l e g ­
h e v e s e b b  k ö l t s é g g e l  b e s z e r e lh e tő k ,  T o v á b b á , h o g y h a  n s z ü k s é g e s ,  
é s  e lő r e  m e g á l la p í tó ! !  n a p i a d a g o k  p o n to s a n  k im é r i  u n it é s  i l l ő k n e k  fe l­
h a s z n á lá s á n á l  a  l u g s i l g o r u b b  f e lü g y e le t  n lk ii lm n llu tih .

2 - u r  A j e le n  s z ig o r í t  k ö rü lm é n y e k  k u z ö t l  ii t a k a rm á n y  é r lé k e  
s o k k u l in ig y o b h  lé v é n ,  m in t s e m  r e m é n y  le h e tn e  i n t  b ő v e b b  e lü té s  m e l­
le t t  k e l lő k é p  é r t é k e s í t e n i ,  n e  lö r e k e d ju i ik  a r r a ,  h o g y  á llu l ja lü l t  k ö v é re k  
l e g y e n e k ,  h a lia m  e lé g e d jü n k  m e g ,  h o g y  Int m a rh á in k a t  k ö z é p s z e r ű  á l la ­
p o tb a n  k i t a r t h a t ju k ,  —  M ás k ö rü lm é n y ü k  k ö z t  n  s i t i k  t a r t á s  u g n i i l á -
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szolra káros, mert amellett állatjainknak étetfentarlúsán kívül semmi 
egyeb haszon nem mutatkozik; de a jelenlegi körülmények közölt sokul 
nyerünk, ha marháinkat csak ige,, középszerű állapotban is kilelelheljfik, 
inért nem leszünk kénytelenek a jelenlegi potom árok mellett ozoknl el­
vesztegetni; miáltal tuvaszig kitartva, azoknak értékét a mostani árakhoz 
kepest — ü-szorosun emelni és gazdoságainhal több évre kihaló szük­
ségtől fogjuk megmenteni.

Mindenfeléit fontos dolog teliül szigorúan megállapítani azon 
takarmány-mennyiséget, inely képes legyen gazdasági-állatjainkat csak 
igen középszerű állapotban fenlartani

A marháiul, .fenntartására szükséges tukarmány-mcuuyiség meg­
állapításánál alapul szolgálhatnak több tekintélyes gazdánk által tapasz­
talás utján felállított következő szabályok: ’

Az élelfeutarló takarmány mennyiségének meghatározása u m ar- 
háuak élősúlyától függvén: Sznrvainnrhnnál minden 1 00  fant élősúlyra 
legalább 1 '/„ font, birkánál pedig 10 0  font élő súlyra legkevesebb 3 
font széna- értékű takarmány számítandó. —  Tejelő marhának pedig 
hogy tejet adjon és borjut nevelhessen, szükséges minden 100 font élő­
súlyra 3  font, unyabirkáuuk pedig, hogy bárányt hozhasson, 3V„fonl 
széna értékű takarmány, —  Vagyis 1 db. ökörnek, lm dolgozik, kívánta­
tik 2 0  25  font, ha bever 1 0 — l ő  font. Egy darab öregbirkának ne­
vezetesen kosnak 2 fonl. Egy darab öreg  lónak ba dolgozik 2 0 — 25  
font, ba hever, 1 0 —  15  font széna-értékű takarmány.

3 -o r . A takarmány értékét és hatását ezélszcrii elkészítés által t. 
i szecskának vágása állal áztalásés fnllesztés által ' / 5-öd részszcl is le­
helvén emelui, semmi takarmányt ne adjunk marháinknak nyers állapot­
ban, hanem igyekezzünk annak értékét ezen módok valamelyike által 
növelni.

Mellőzvén a nagyobb költségbe kerülő gőzzel való párolást és a
drága tüzelőszerrel való főzés leírását, csak a szecskává aprított takar­
mánynak önheviilés állni eszkúzlendő fdllesztés leírására szorítkozunk, n - 
mi gyakorlatilag igen hasznosnak mutatkozik, és csekély költségbe k e ­
rülvén, mindenki által alkalmazható.

Az eljárás következő:
A szecskának aprított szalma, pelyva, kukorieza-szár, és egyeli 

póttakarmányok p. o. dara, korpa stb. jól összekevertetvén, egy ahoz 
elkészített ládába, kádba vagy hordóba rélegeukint moguedvesitve b e - 
tnposlnlik, és fedéllel elláltutik.

A megnedvcsités nkkép történik, hogy egy tenyérnyi ré teg  a lá­
dáim beletetvén, locsolóból, egyenlőén megnedvesiltelik. —  Arra ismét 
egy másik ré teg  tétetik és szintúgy mint az előbbi megnedvesiltelik és 
letnpostatik, e rre  isméi a harmadik réteg jön, —  és Így folytnttntik 
mind addig, mig a marha állományúak megfelelő egy napi adag ckképen 
elkészíttetett.

Meleg istállóban 24  óra elegendő, hogy az ekképeu e lkészített 
takarmány kellőképen megmelegedjék, s fellakarmányozhatö legyen.

Magában értetik , hogy u takarmánynak eképeni elkészítésére 2 
láda kívántatik, hogy mig nz egyikből o takarmány elültetik, addig a 
másikban n következő napra szükséges tukariminyl elkészíteni lehessen.

A megnedvcsitéshez elegendő viz ndassék, mert lio uz kevés, a 
nedvesség humar elpárolog és o takarmány penészedésnek indul. — l)e 
nagyon sok se tegyen a viz, mert ekkor sokára jön erjedésbe, és lm na­
gyon megmelegszik, n takarmány ganajhoz hasonló lesz és a mariin meg­
veti.

E takarmányozásnak főérdeme nz, hogy a lukarmány legnagyobb 
részben szalmából és pelyvából állhat, mely füllesztés álla emésztésre 
ulknhnutosnhhó tétetik. — ízletesekké és sikeresebbé tétethetik czfn 
igy készitett takarmány, lm a nedvesítésre liusr.náluadó vízben só olvusz- 
tulik fel, és rétcgonkinl porrá tört kevés fenyümoggut mughintelik.

- llu pedig ulujpogdcsn is haaiiuillntik: okkor a nedvesítésre haszná­
landó vízben nz olajpogácsa fctolvnsr.tnssék.

Az o czélra használandó pelyvát n portól és gunajlól jól meg kell 
tisztítani, mert ez utóbbi nz erjedés alatt még nagyobb mértékben kifej- 
lundű bűze által uz egész lakurniányt megronlfinljn. Tapasztalás sze­
rint gyöknövéuyek üzen filllesztctt takarmány közé ezélszerücn csuk ttgy 
telelhetnek, hogy hu azok igen apróra vaunak vágva, vugy is inkább 
reszelve, vagy znzvu vannak; mert lm nagyobb darabokban telelnek be­
le gyöknövények: u füleszlell takarmány között hézagok támadnak, és 
könnyen dolina erjedést liléinek elő, nem közölhetik levőket a szalmás 
anyagokkal, tinin is említve u h u i  kívül, hogy a nagyobb ilnrnbokbau levő 
győlinüvéiiyukel a murim Itlválognlju.

V I .  I v l t í m l t i u a

neon luildultiinh, melyeit által az ulomszaluinl kímélni lehet

A szulinánnlt Jelenleg csaknem olyan u.télin lévén mini máskor u 
szénának, a gazdára nézve nagyon érdekes dolog, liugy ennek lugaléhli 
egy résiét niugkimélliusse.

Errenéivu kővetkezőkul ajánlunk:
1-ször. falevelei mulyet a fák luvelének lehullásit után ki­

vált erdős vidéken uugy mennyiségben leltet összeszedni, - és hntnlliit 
kurdit ni,

2-szor, homokul, mélyül siflltaégéliui liépusl mindenki latálójálioz 
halomra hordhat, ésszultnás trágyával liolttlttirkut, hogy Igy meg uu fagy­
jon és télun tlllnl Is husintllknló lugyeit,

Azon iikuJtilSBiil lá tjuk  be Jóiulndékii tuiiáusudásuiiikul, hogy g in •• 
diiláraslnlt ütmek minél löhli házinál vehessék, és e rendkívüli mostoha 
év lurmélietleiiségl csapásait elállni la tiétullug enyhltesséh,

t/f
* U Jnhli Id ő b e n  F r n u u z le -  s  N é m e to rs z á g b ó l e g y  n j l i th t i r tn á n y i iö -  

v é iiy n y c l t e l l e k  k l s é r l s lu l ,  m e ly  k ltttn ö  e r e d m é n y e k r e  v e z e te t t ,  E z e n  n ö ­
v é n y  n e v e  tö v is e s  r e k e t t y e ,  ( ü e n l s h t  e p ln o s i i )  t e r m é s z e t é r e  n é z v u  é v e lő  
c s e r jé k  k ö z é  ta r to z ik ,  F r i in c z lu tirs z ilg h a it k t llö n ö se ti A ls ó - l l r e ln g n u l ia n  
v a d o n  Is t e r e m ,  é s  p é t i i g  k o p á r  é s  á r k o s  h e ly e k e n  s  s l lá n y f ü ld ü t i ,  Imi 
i n t  m á r  r é g ld ö  ó ta  h a s z n á l já k  a  lo vak  é s  s z a rv a s m a rh a  ta r t á s á r a ,  E z e n  
n ö v é n y  m a g v e té s  á l la l  te n y é s z th e tő .  A  v e té s  n lá  e l lic it  n f ö ld e l  I t é s i l l e -  
u l ú g y ,  m in t nz ő s z i  g u li im u n rm e k  n lá , é s  s z in té n  o ly  u tó d o n  v e t te t ik  
ö s i s i c l ,  m in t n g a b o n a ,  c s a k h o g y  s u k k a l  r i tk á b b a n ,  m iv e l Ig e n  e l iw k r u -  
s o d lk ,  v a g y is  á g b a g u s  c s e r j é v é  f e j lő d ik , s  é v e k ig  e lő i r t  a n é lk ü l ,  h o g y  
ú jra  k e lle tn ie  v e tn i ,  u m e le l t  é v e llk iu l tö b b s z ö r  le v á g h a tó  ta k a r m á n y t  átl. 
F ő  e lő n y e ,  h o g y  m á r  k o r a  In v n sz szn l k a s z á lh n ló ,  m id ő n  m é g  s e m m ifé le  
z ö ld  ta k a rm á n y h o z  n e m  ju th a tn i .  F rn n c z la  s n é m e t  g a z d á k  á l l í tá s a  s z e r in t  
a g e n ls la  s p in o s u  é p e n  o ly  t i lp d u s  lu k a rm á n y , m in i a  z a b ,  u n n á lfo g v n  a b ­
b ó l n em  k e ll e g y  e t e t é s r e  tö b b e t  m ini e g y  lő ttü k  4  fo n tn á l ,  é s  m é g is  jó  
h ú sb a n  s  e r ő b e n  lu s z  n z  á l l a t ,  e m e lle t t  s z ő r e  s im a , f é n y e s  le e u d .

Terménytár.
n e h r e e z e t l ,  .Intl. I f i .  A s z ü k s é g l e t r e  h u  u n  és  r o t s  fo ly ­

v á s t  Ig e n  k e ln e k  é s  a  tn v u s z -v u tö m u g v u k  s z á l l í tó i  n z  á r p á t  é s  k  ti k o ­
r i  e z  á l  |ó  á ro n  v e s z ik ,  u k ő v e tk e z ő  á ru lt  l e l |u a c n  l l z e l te tu e k :  t i s z ta  Iné  
i n  8 4 - 8 5  It 4  f .  2 0  BÜ k r ,  8(1 8 8  f f  I f. HO 1)0  k r .  r o z s  II f. 
4 0 — 5 0  k r ,  á r p a  3  f, 5  f. 1 0  h r .  z n li I It. 110 2  I'. k u k o r le z a  3  f.
1 0 - BO h r .

E  h é l ó in  r o ly ó  v í z k ö r e  s z i l  v á s á r  u n  l t u n k  m in t  e d d ig  
t u d j u k , k ie lé g í tő  s ik e r e  l e e u d , m ln th u g y  u g  y  ti r  l  ni á  n y  o  It é s  
l u r m é  n y é k  J ó  k e l le n d ö s é g h e n  r é s z e s ü l le k t  n v á s á r  le lö ly tn  M á n  b ő ­
v e b b e n  k ö t i  e llő j u h  e r e d m é n y é i ,  ( I I ,)

B á r  ú t i t  vő s á r ,  Ii Itttll vásárunk ttllttilniáviil n közép lm -

tü  já n o o s  ö k ö r  p á rja  160  2 2 0  Irt. vo lt. N egyed fő tin ó  p ó r i . ,

P á r ia  7 0  9 0  5 0  6 0  frt. M eddő tehén
?  J V.1, E sz te n d ő s  o k ö rb o r jti  d a ra b ja  1G— 2 0  frt: 4
ev es  c sik ó  d a ra b ja  8 0  9 0  frl; e g y  p á r  ju h  S  - 1 2  fr t.

r .  o í  ',m,‘ 8 ‘ T- hllz" 5 f. 25 hr. hétszeres 4 f. 4 5  kr.
ozs 3 f  ö u á rp u  3 r. 5 hr. kukoricza 3  f. 8 0  k r . t a b 2 f  45  kr. I ront 

szalonna 4 2  kr mázsa szalonna 35  f. —  kr. ilcze disznózsír 5 0  kr. (S .)
• • . , U '  Jau- *4. —  A mai napon tartott hetivásárukon

a p ia c i,a rak  következők voltak. T. búza 4 f. 75  kr. kétszeres 4 f  2 0  k r 
3  f: 8 0 k !L  “rl>“ 3 r 8 0  k r. zab 3 f. 2 0  kr. tengeri 3 f. 8 0  kr. 

lnfl r ‘  f* ®O kr. I ilcze köles kása 8  kr. paszuly 8  kr. lencse
, , ” u . Szarvasmarhák közép ára darabonkiut — r .  kr.

marhahús fontja 10  kr. 1 mázsa szalonna 2 6  f. —  k r 1 ilcze zsír 54  
kr. lámpa olaj 3 8  kr. bor 10 kr. pálinka 2 0  k r. (K .)

Jan . 7 .  - T. haza -  frt —  kr. kétszeres 3 frl

o n  í r ‘ f ° í S J t r '  “ rp" “  frl ~  lir' znb 2  frt —  k r- »«ngeri 3 frt 7 kr. köles -.f r l . —  kr. I mázsa szalonna -  frl. 1 fout disznóbns 2 0  
kr. marhahús 10 kr. szalonna 4 0  kr. só 11 kr. 1 ilcze zsir 4 0  k r. (B.)  

“ • * ® " a » - Jau- —  T- l)ula 4 frt —  kr. kétszeres 3  frt
, T .  !  árpa 2  frl 6 0  kr- la l> -  «  —  '<r. tengeri 3

Irl 2 0  kr. kulcs 2  frl a ü  kr. I múzsa szalonna 2 8  frt. 1 font disiuóhus 
14  kr. marhahús J O  kr. szalonna 32  kr. só 9 k r .  1 iteze zsir 4 0  k r. (1.) 
„  k a r o l y .  Jau. 4 . —  T. búza 3 frt 8 0  kr. kétszeres
3  frl 4 0  kr. rozs 2  frt 9 0  kr. árpa 2 frl 2 0  kr. zal, 1 frt 8 0  kr. tengeri
3  frl 7 0  kr. köleskása 5  f r l  kr. 1 mázsa szalonna 2 4  frt. 1 font
disr.uubus 14 kr. marhahús 12 kr. szaionua 3 0  kr. só 10  kr 1 iteze 
zsir 4 0  kr. (K .)

Jen. 9. —  T. búza 4  frl 6 5  kr. kétszeres 
g  frl. 8 0  kr. rozs 3 frl 4 0  kr. árpa 2  frl 65  kr. zab 2 frt 10  k r. ten­
geri 3 írt 3 0  kr. 1 mázsa szalonna 2 8  frl. I ront riisznóhus 1 2 k r. mar­
hahús 1 0  lir. szulouna 3 0  kr. 1 iteze zsir 40  kr.(V . A.)

I l t t r g i l t o .  Jan. 8. — Tiszta bnza. 4  frl —  kr. kétszeres 3 
frt 50  kr. rozs 3 frl 10 lir. árpa 2  frl 4 0  kr. zab 1 frl 8 0  kr. tengeri 
2  frt 6 0  kr. köleskása 6  frt —  kr. paszuly -  frt —  kr. lencse -  frt —
kr. krumpli -  frl — kr. öreg cseber ó bor -  frt kr. uj bor -  f r t __
kr. 1 ilcze zsir 41  kr. ser • kr. pálinka kr. 1 fonl sertéshús lO k r.
marhahús 9 kr. szalonna 3 0  kr. szappan —  kr, fagygyugyertya kr,
1 üt keményfu -  ü t, ágfa -  frt. 10 fontos részlet széna — kr. szalma
— kr. küzépleslii ökör frt - kr. tehén frt kr, (H . J .)

f o k u l .  ám'. 8 . —  T. búza 4 f. 5 0  kr. kétszeres 3 f. 9 0  k r.
gubunn 3 r. 2 0  kr. árpa 3 f. 70  kr. zab 2  f. —  kr. tengeri 3 fr, 20
kr. kolompár 1 r. kr. I ilcze borsó 10 kr. lencse 8 k r .  paszuly 6
kr. kása 8 kr. lenolaj 5 0  kr. láinpnolnj 4 0  kr. vaj 8 0  kr. zsir 56  kr. 
uj bor Itt kr, ő bor 20  ki-, sör 14 lir, I kéve szalma 24 kr. 1 mázsa 
szóim 11. kr. liszt u. 0 . 16 f. kr. 1, szám 15 r. kr. faszén 4
I. 3 0  hr, I fout marhahús 12 kr. disinóhus 2 0  kr, siulnunn 4 0  kr. 
gyertya - kr. sinpnn 28  kr. fagyit 28  kr. 1 öt liiltfa 8 fr. nyárfa 5 
f. k r. (Z. J . )  _

N a g 'y k . - i l l ú .  Jan. 15 . -  Búza 4 frt 8 0  kr. kélszorcs — frl
- kr. gabona 3 Irt 4 0  kr. árpa 2 frt 1)0 kr. zeb 2 frt 40  kr, tengeri 3 
Irt 20  kr. I öl kemény tűzifa 10 frt. 1 mázsa széna 3 frl -  kr. 1 font 
sertéshús 2 0  kr. marhahús 10  kr. szalonna 3 0 k r .  szappan 3 0 k r. gyer­
tya 4 0  kr. búzaliszt 10 kr, búzadara — kr. riskósa 16 kr, gersli lO k r, 
krumpli -  kr, szalma ár ybn 1 V  kr. fülrásnak -  kr. 1 iteze borsó —— 
kr. kása -  kr. paszuly 5 kr, lencse 6 kr. olaj 4 0  kr, bor tavalyi 2 0  k r, 
idei 10 kr. pálinka 18 kr (II. K .)

K i '- 7 2 i l « Á t y  f i a l v a .  Jau. 14 . —  tartott heti vásárban a 
termények pinrzi ára következő volt: T. huni mérője 4 f. 5 0  kr. ké tsze- 
res élet 3 f. 50  kr. rozs 3 r. 3 0  kr. tengeri 3  f. 3 0  kr. árpa 3 f. —  kr. 
zab 1 r. 8 0  kr. bükköny s lednek 3  f. — kr. kása vékája 3 f. —  kr. 
paszuly 2 f. 80  kr. lenese itezéju 7 kr. boraó 7 kr. krumpli vékája 50  
kr. szalonna mázsája 30  f. fontja 36  kr. sertés hús 18 kr, marha bús 
9 kr. olaj itcr.éje 32 kr. tojás darabja 4  kr. (V .)

Egyveleg.
* A m a g y a r  tu d o m á n y o s  u k n d c m iá iiu li, m in t n z  1 8 ó 4 - d l k  é v i  a l -  

iiiiiiiiic Ii Iiiiii ö s s z e á l l i l l a t ik ,  J e l e n le g  2 7 9  In g ja  v a u , E z e k  k ö z ö t t  t i s z t e l e t ­
b e li ta g  2 1 ,  r e n d e s  ta g  4 1 ,  le v e lű id  ta g  1 5 3 ,  k ü ls ő  le v e le z ő  t a g  6 4 .  
E i c k h ö l  h e ly b e n  la k ik  1 1 0 . A z  ö s s z e s  ta g o k  nz e g y e s  o s z tá ly o k  s z e r in t  
k ö v e tk e z ő le g  o sz la t la k  e l:  a  n y e lv  é s  s z é p lu d o m á n y i o s z tá ly u n k  6 8 ,  u 
p h tl l so p h ia l  o s z tá ly n a k  2 2 ,  a lö rv é n y lu d o in á n y ii ia l t  3 6 ,  n  tö r t é n e t tu d o ­
m á n y in a k  6 0 ,  im itliem n llltiilu ith  2 1 ), a te rm é s z c ttu d o ii i i l i iy i t ta k  6 4  tz g j a  
v a u . A z  e ln ö k s é g  é s  I g a z g a tó t a n á c s  2 4  s lu m é ly b ü l  á l l ,  e z e k  k ö z ö l t  1 0  
t i s z t i ,  t a g .  A z  ig a z g a tó ,  a t i s z te le t i  s  a  r e n d e s  t a g o k n a k  a la p s z a b á ly i la g  
m e g á l la p í to t t  lé ts z á m á b a n  e g y - u g y  h e ly  ü r e s ,  1 8 3 0 .  ó la  e z  a k a d é m ia  
1 9 0  ta g já t  t e s z t é  e l ,  1 8 6 3 - l m u  C h ln m e lz k y  P é t e r ,  l lé ly  F id é l , ( ir lm m  

J a k a b ,  W u llb u r r  L á s z ló , f in n é r  I g n á u i  é s  l . in g  A d o lf  t a g o k a t .
"*  A p e s t i  o rv o s  In n - lm l lg a ló k ,  s e g é ly e g y lo lü k  J a v á ra  u h ó  8 0 -  

Ittltt nz E u ró p a  te r e m é b e n  z á r tk ö r ű  tá u c z v lg a lm a t  rendeznek,
®* A p e s t i  e o u z e r  v a  t o r  I n i n  p é n z a la p ja  o ly  izééin  növeke­

d ik , h o g y  m á r  h á z é p í té s r ő l  g o n d o lk o z ik ,  m e ly  Ig é n y e in e k  megfelelő 
h e ly is é g e k k e l  le g y e n  e l lá tv a ,

** A m ú lt n a p ú k b a n  a  k ü lfö ld r e  u v a s a ló n  P e s t r ő l  s  P a i t e n  ke­
r e s z tü l  2 0 0 0  a lu l h ú r  s u l i i . . I n tő i t ,

* "  A z Id e i f a r s a n g  c sa k  3 4  n a p ig  In r l ,
■+• T h a c k u rn y  V iln iu s  a  n a g y  a n g o l r e g é n y í r ó ,  m u ll decz, 84-én 

s ié l l t t l d é s b e n  e lh u n y t,
+  K is z á m íto t tá k ,  h o g y  u fö ld  a m h u r la k o s z ln n k  ősszel z z á m z  l e ­

iü n k ig  e g y  k e re ti  tn l l l lá rd n l  t e s z ,  I tz e k  3 0 6 4  n y e lv e n  b e s z é ln e k  1 1 0 0  
k ü lö n  v a llá s b a n  Imádják i s lu n ö k u l ,  A z o iü iie r l é lű ik o r  k ö z é p  l l á t i i n  3 3  V# 
é v . A g y e rm e k ü k  n e g y e d e  m eg írn i m ie lő t t  a  T » tllk , a fe le  m ie lő t t  a  I T  
é v o l h u lö l lü t le ,  S z á z  e g y é n  I tü zfil e ső it Imi é r i  e l  n h a tv a n é v e s  k o r i ;  é l  
a z o n  tü l 8 0  é v e s  c sa li  m in d e n  5 0 0 - d l k  e m b e r  l e s i ,  1 0 0  é v e s  p e d ig  1 0 0 0  
k ö z ü l c sa lt e g y , M inden  é v b e n  m e g h a l 3 3 0 , 0 0 0 , 0 0 0  n n ib u r , t e h á t  n a p -  
Jáb u ti 9 1 , 0 0 0  ó rá n k é n t  3 7 3 0 ,  m in d e n  p e r e i b e n  6 0 ,  s  m in d e n  m á s o d ­
p e r e ib e n  e g y  e m b e r , E  3 3 0  m ill ió n y i  f o g y a té k o t  u io u b n u  a  4 i 2 ' / a  m il­
l ió n y i tö b b le t  h a s o n ló  a r á n y b a n  u s i l tö z n ln é  uz e m b e r i  n e m  s z a p o r o d á s á t ,  
Im csak  id ö n k ln li  h á b o r ú k ,  r a g á ly o k  s  m á s  a  t e r m é s z e t  r e n d e s  fo ly a m á n  
kivtll e s ő  o k u k  uz e m b e re k  lé ts z á m é i  Ism é t tieu t f o g y a s z ta n á k ,  A  s z ü l e -  
l é s e k ,  v a la m in t , h a lá lo z á s o k  Is lu g g y n k rn h h n u  é j je l  tö r té n n e k ,  N em  ő z  
korkulünhség nélkül á t la g  1 2 0  e g y é n r e  e s ik  e g y  h á z a s s á g ,  s  e z  e g é s z  
fö ld  k e r e k s é g é n  é v e n k ln t  mintegy 8 3  %  m illió  h á z a s s á g  k ö t te t ik .

P a t u k l  J ó z s e f  p e s t i  k ő n y o m é , a  „ m a g y a r  h ö l g y e k 11 
a rc .z k é p c s a rn o k á t  in d ít ja  m u g , m e ly n e k  s z ö v e g é t  K a in p e  10 u Oyöső 
I r a n d ju . É v e n k ln t  6 0  a r e z k é p  fo g  m e g je le n n i . E lö l .  á r a ,  mely Pa- 
l a k y  J ó z s e f h e z  ( P e s t ,  ú r i  u tu iu  6  s z  )  In té z e n d ő : 1 0 f ü z e t r e  t ü f r t .  B g y -  
e g y  fü z e t  b o l t i  á ra  2  f r t .  le ü tn i.

*  A  b l te l s o r s je g y c k  ja t t .  2 - á n  t ö r t é n t  h ú z á s á n á l  k ö v e tk e z ő  sértésük 
Im ia t lu k  k i; 1 9 4 0 ,  3 4 8 2 ,  2 6 8 B ,  1 2 3 3 ,  ( 6 7 2 ,  4 0 9 8 , 1 9 5 1 ,  8 7 ,  2 0 5 4 ,  
1 9 0 8 ,  1 6 9 4 ,  1 5 0 7 ,  4 0 4 9 ,  3 1 9 8 .  2 5 4 0 ,  4 9 0 ,

A E ln y e rő k  k ö v e tk e z ő k :  a  2 5 4 6 .  s e r i e s  3 1 .  szá m  8 5 0 ,0 0 0  (H o t ;  
4 0 4 9  s e r .  2 3 .  »* 40,000 I r t o t t  « M 8 B .  s e r .  1 3 .  s z . 2 0 , 0 0 0  f r l o t ,  
3 0 0 0  f r lo t  n y e r n e k  2 0 5 5  s e r .  4 0 .  e z ,  2 0 8 5  s e r  2 4 .  az . 2000 f r lo t  
1 9 4 9  s e r i e s  5 6 .  s z á m , 1 2 9 3  l e r i e s  6 3 .  z z . -  1 5 0 0  f o r i n to t  1 2 3 8  pe­
r le s  0 6 .  s z á m , 8 7  s e r l e s  3 4  s z á m , 1 5 0 7  i c r l e i ,  ( 6 .  s z . 1000 f r lo t  
4 0 4 9  s e r .  7 9 .  s a „  4 0 0 8 .  « e r .  9 3 .  a z ..  1 2 3 3 .  s e r .  ( 1  a z . ,  1 9 4 0  s e r .  
9 4  a z . ,  4 0 9 8  s e r ,  3 5  s z , ,  1 6 9 4  s o r .  1 0  s z , —  400 f r lo l t  4 3 0  s e r ,  5  
s z ,  3 1 8 2  s e r ,  2 5  s z . ,  3 4 8 2  s o r .  3 0  s z . ,  1 0 7 2  s e r .  9 6  a z ,,  4 0 4 2  s e r .  
S l  s z . ,  8 7  s e r .  1 0 0  a z  8 7  s e r .  7  s z á m .,  1 5 0 7  s e r .  2 8  á á . ,  2 5 4 0  s e r .  
8 8 .  s z . ,  2 0 8 5  s e r .  4 5  s z á m , 1 6 9 4  s u r ,  1 2  s z „  1072 s e r ,  8 8  á l , ,  2 3 4 ó

.v;

T iszántú li R e form átus E gyházkerü le t Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061
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ann  1507 ser 83  u .  26 8 5  ser. 63  s í . ,  1940 ser 25  s_z 

„  , 6 6 8  * . .  63  . U M  «;■ M  i ,  »> . . .

Sí £  S » i .  66  , 1916 « .  »  . .  .  87  »  » ,  6 6 8 5  . . .
.» S í 98  ser. 10 szám slb.

A Conio-sorsjegyek harisa  január 2 -W j.
, ■», on  nftí) tvint nv 2 0 i0  sz. 5000  fttol « ( »  - l u  

S S S n t  8 0 ? S  ‘ . 3  Í i » M ~  3 W  M ól 2333  1 , 3183 
T, 3 S  l ' l í » S Í ,  l « 3 ,  2282 , 1 5 0 6 . . .  306 » “ ■ ,

* Egy pesti lap mely mindig per m i n k , muzeumuuk, lovanlunk 
1 í l  .,a t„ i Ipeközelebb u»y elszólta magat, miszerint azt ira,

f '  8t ^  t  s "  g  t e j  porodnak. Kfilönben nem 6 , hanem hogy „ o n g y i l k o s s a g a i u k  i fővárosi
egy szegény pbotográf lőtte meg magat, —  jegyzik  me„

l0PUl<'«  A föld kerekségéi, lakó zsidók összes száma 7í millió, melynek 

fele esik Enrópára. Az egyes
s z á z b a n ;  t. i. 1,220,000. A u s z tr iá b a n  e l  8o3 ,000 , r r a n i z i a o r sz 
800 ,000 , P o r o s z o r s z á g b a n  2 8 4 ,0 0 0  ^ ' nel̂ 5Ẑ  j "  b" ,3I32 « e r :  de 
s e n  193,000, N a g y b r i ta n n ia l .a u  csak 4 2 ,0 0 0 , S aI ■ .
l e g k e v e s e b b  v a n  S v é d -  é s  N o r v e g o r s z a g l .a u ,  h o l  b 0 0 0  k é r  1

«,ik ^ “ •r c l e r a m l l l i t ,  ú r ,  l l iz o n y o s b a ta ldiplomataelulazo,,-

dó volt Parisból. Szomorúan készült az utazáshoz mer m a 
kelle hátrahagynia, emellett fétékeny is volt. A^no Halai i w f t j  
nek kitéve ki tudja, meglnrlja-e ezerszer is telt kusegi eshujei. a  | 
lomata e lengedésében  Páris legl.iresb órásához megy s; .gyszo húzza.

Uram r«y órát akarok, melynek hátlapja arcképem et tartalmazz.,, 
’ f g e n  jó ; L 7 ‘ felel az órás. 9D« én az, is szeretném ,- o ,tatja  a dip­
lomata! „bog; a hátlap úgy legyen készítve, hogy visszatér cinkor tud­
hassam, hányszor nyittatott ki távo llétem  a la t t ,  mennyi ideig maradt
nyitva, s e személy ki kinyitotta mennyi ideig nezte arczktpenul. Uy 
óra készítése nehéz volt, de nem lehetetlen, az órás elkészítette s a dip­
lomata vigasztalódva adla oda emlékül kedvesének. Később visszatei I, s 
ugylálszik, igen meg volt elégedve az eredmcuynyel, meri kitűnt hogy 
a delnő naponkint 10-szcr, éjjeleukint 2 5 - s z o r  nyitotta ki az arezke- 
pel takaró hátlapot. Most a diplomata uöiil veszi hun maradt kedveset.
CH)  ,

♦ ♦ D a l n o k i  R ó z a  szép te h e tség é rő l ism e rt m ag y ar ene-
k e sn ő  csütörtökön lépend fel e lő szö r „L uczia“  da lm űben  m in t 
vendég, a  péterfiai színházban. E zen n e l fö lhívjuk eleve is  a  
közönséget e je les  m űvésznőnek m en tü l nagyobb  m érvben  p á r­
to lására.

J I tb a ig a x i tá s .  L apunk  2 -ik  szám ában , a  m ásod ik  o l­
da l első hasáb ján ak  alu lró l kezdve 1 6 -ik  so ráb an  eh e ly e tt „ te ­
rem ben- t e r e m b e , -  a  3 -ik  o ldal első  h a sá b já n  az „Irodalom  
ro v a t u tó só  so rában  eh. „ h o z ta -  b o z z a  olvasandó.

_ _  *) 
Wyilatfcozat*

M egütközéssel o lv astu k  e  lap  folyó év i 2-ilc szán táb a  lü z z é  
téve  a  D ebreczen  városban  k ö zség tan ács  ta g ja iu l k in ev eze tt , \ i t-  

í irr-ím i' n évso rát. M egütközéssel o lv astu k  p ed ig  a z e it ,  i n é i t  
azok  k ö z t s a já t  nevünket ° is  k ö z te  ta lá ltu k . K ü te lesség iin k n ek  
ta r t ju k  te h á t e r re  vonatkozó lag  tu d a tn i e la p  h a sá b ja in , íum d  

„í-i-M n k ik e t ille t ho"Y m i fe lszó litta tv a  e k ü lö n b en  tiszt.es 
S á s r a  ré sz in t e l seíu  m en e te lü n k k e l, r é s z in t n y ilvános  lek ö szö ­
n ésünkkel k ijelentettük-, hogy  a z t  e l nem  fo g ad h a tju k . T udatjuk  
pcvszersm ind a z t  is, hogy d a cz a ra  an n ak , hogy- lm u n k  e& tu d o ­
m ásunk  né lk ü l nev e in k  —  m in t o lyanok  közé té te t te k ,  m ag u n k a  
község tanács ta g ja iu l  ta r ta n i n em  akap juk  és n em  is  ta r t ju k .A  e - 
c s e v  I m r e  m .k .  P a p p  J o  z s e f  m .k .  G y u l a i  I s t v á n  m .k . 
L á s ’z l ó  S á n d o r  ni, k . H u s z á r  M i h á l y  m  k.

nyilatkozat.
M eg lep e tésse l o lvastam  e lapok  m ú lt h e t i  szám á b an  a z u jo -  

n a n  a la k u lt k ö zség tan á cs  ta g ja i  k ö z t n ev em et is, an ny iva lis tn - 
k á lib  ped ig , m ivel m á r  e lőbb  h a tá ro z o tta n  k ije len ten i, ho g y  e m eg­
tis z te lte té s t ,  m in t k i  nem  é rd e m le tte t e l n em  fo g a d h a to m ; epen  
e zé rt in ig  eg y ré sz rő l szükségesnek  ta r to m  k ije le n te n i, hogy nevem  
a k ara to m  é s  tn d to m  n é lk ü l c sak  tév esz té sb ő l j u to t t  a  fen teb b i 
m e g tisz te lte té sh ez , a d d ig  m ásrész rő l tis z te le t te l  k é re m  t.  b z e r -  
k esz tő  u r a t  e  té v e sz té sn e k  a  v a ló ság  é rd ek éb ö li k ija v ítá sá ra .

D eb reczen  1.864, ja n . 12. B i r ó  J ó z s e f  m . k.
szü csm este r.

1 Szerkesztőségi nylltlevelezés.
B. P. L. —  A jánlata szívesen Ibgndlatili. 

j K. ’/ s .  ii r  n n k  fl. .1 e  n  ö  II. S z iv e s  n ie g e i i i lé k e z é s ü l i é r l  fu -
| g a i ljá k  Ü iiö li le g ö s z i i l lé h h  k ö s z ő i ie le m e l  s  i l i lv ö z le l e t i u i .

K i a d ó l i í v a l a l i  i z s - m - á .

A P e s i  i N a p I ó“  k i a d  ó li i v a t a I a n a k. —  kapnak  d ö f .  áru ’/4 
évre 1 f  8 0  k r. Meg egy  forin tu l kérünk. S. I'. urunk 11 — ii. Még 3 0  
k r. van hátralékban.

nyilatkozat.

lelús

Lapunk teljes száma példányaival még mindig 
szolgálhatunk. -  Előfizetni lehet egy évre 6, fél évre 3, 
évnegyedre 1 frt 80 krjával, vidéken minden postahivatal­
nál; helyben a kiadóhivatalnál, (Gsanak-ház piaczatcza 
első emelet, balra.) hol egyszersmind mindennemű hirdet­
mény elfogadtatik s a legjntányosh áron kőzőltetik.

A „Hortobágy" kiadóhivatala.

.1 n n u á r 11. ! 12. | 13  | 14 . | 15 .

5% -es .Meinlliques 
5 % -fs  iitíiuxcli kölcsön 
IfltiO sors kölcsön 
lliteliiilózel részvényei
Uiinlu't-87. v é n y e k

Londoni váltók
Etíist
Arany

100 frt 
100 irt. 
100 frl.

100 frl 
1 db

72.80.) 73.— .1 72.00.
80.05. | 80.115.! 80.35.
93.05. \ 93.55. i 92.80. 

17990.1181.—. j 180.— .
7 9 5 - .  794. .

; 72.90.1 
j 80.05.' 
í 92 95 

179 90.
793. - .  791.

,119 80 119.115. 119. 119.15. ,119.- .
119.50. 119 50. 119. .1 I 9 - J .1 1 9 .5 0 .

I 5.73. 5.72.] 5.71., 5.71.; 5.74.

72 50 
80. — 
92.08. 

179. . 
7 9 1 .- .

É n  a ló lir t  szán tó v e tö  em ber, sem  teh e tsé g e t, sem  h a jlam o t 
oly h iv a ta lh o z , m e ly e t nem  é rtek , nem  é rzek , a  k ö zség tan ácsn o k - 
séggal tu d to m  s ak a ra to m o n  kivü l le t t  m e g tisz te lte té s t sem  fo­
gad h ato m  el. —  K e lt D ebreczenben  18G4, ja n . 12.

M i k e  F e r e n c z  m. k .

nyilatkozat.
V an szerencsém  tu d a tn i  a  t. ez. közönséggel, m iszerin t én 

a  kö zség tan ácso sság ró li lem ondásom at a  t. T a n ác sn a k  b enyú j­
to ttam . L évay  P ál.

♦ i E rovatban  kü ldöttekért csupán a sajtóhatóság  irányában fe-
a s z e r k e s z t ő s é g .

H é c s i b t i r s e  á r f o ly a m a .
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Melléklet a „Hortobágy* 1864-iki 3-dik számához.
10,277
íiöiT FEKVŐBIRTOK HASZONBÉRBEADÁSA.

Sz. kir. D ebreczen  város tanácsa részérö l ezen n el közhírré téteik, m iszerint 
a T iszával lialáros o l i a t i  p u s z t a ,  m ely 1 6 0 0  Q  ö lév e l szám ivá 8 3 2 6  i 3 holdat 
tészen , a rajta lév ő  gazdasági épületekkel e g y etem b en , az 1 8 6 4 - d ik  év i szep t. 2 9 -  
töl szám ítandó 1 2  év re , akár eg észb en  akár kél körülbelül egyform a tagban, —  
am ennyiben az 1 8 6 3 -d ik  év i novem ber 9 -d ik  napján tartott m ásodszori árverés  
eredm énye is fe lsöb b ileg  helyben nem hagyatott, —  az 1 8 6 4 - d ik  év i február 1 5 -  
dik napján D ebreczen ben  a nagylanácslerem ben délelőtti 1 0  órakor tartandó har­
madszori nyilvános árverésen haszonbérbe fo g  adatni. 

A z árverési feltételek a városi szá m v ev ő  hivatalnál add ig  is  m e g ­

tekinthetők. 
10%  bánatpénzzel ellátott lep ecsételt Írásbeli ajánlatok is  elfogadtatnak.

K elt D ebreczenben 1 8 6 3 .  D eczem ber 7 - kén tartott tanácsü lésből 

4 —6 A városi Tanács.

E C Z G T L E L
melynek e g y - e g y  itczéjéből v izv eg y ité s  által 3  it^ze l e g j o b b  m i n ő s é g ű  
e c z e l  készíthető é s  m elynek szállilása tehát csak  h a r m a d r é s z n y i  k ö ltség b e  
kerül, u g y szin le , jó izű  k ö zö n ség es

E C Z E T

igen  jutányos áron kapható é s  vidékre rendelhető

Debreczenben
az eczetlél-^yárban vag y

Széi'lienyiutczn 17 /1  rz. aluli.

U gyanott v e t e t i  r e p c z e - p o g á c s o  eladó.

Berger Henriknél
S z é o h e n y iu tc z u  1 8 1 0 .  s z . a .

3 - 6

11837
"isii Elitdó lámpák é s  cs illá ro k .

Sz. kir. Orlu’rrzeii \árus 'liinticsiinúl a lé trá ién  világítás brlioziilalu ultut feleslegessé vált u te ia - 
Itrli lámpák z lioinilnrtuió világítási eszkmok, injai nr.intő több romltioli aranyozni! kísebb-uagyobb n itléruk ; 
Jutányos áron m egaitrcthelök,

B ő v e b b  írásbeli v u g y  i t i lb t i l l  f e lv l lá g u t i lá i  u y r r l to lö  n v á ro s k o p i tá u y i  h iv a la ln á l .
Kvll Debrenenlien 1803, dceiembor 21).

3 3 A v á r o 1 1 I •  n á c i .

T örvényesen  kirtllilott

l ü É R V K W Y E K
az 1 8 6 0 -t lik i csász. kir á llam -k ölesön re, 

húzás lebruár 1 -jé n  1 8 6 4

1  ^ n y e r e m é n y ...................... 3 0 0 ,0 0 0  f l * l ,
«  n ie l lék n y e rem én y  . . . .  5 0 ,0 0 0  „

kaphatók ez  Ígérvények D eb reczen b en  W a l a m i n n n  

D  .  d lva lk eie sk ed éséb e ii (P iaczu tczán). 

P F "  U gy a n  e  so rsjegyek  részletfizetésre  is kaphatók: ú g y ­
szintén (ic n o is - ig é r v é n y e k  részletfizetésre is.

I

1652.

1863. V . B .  Árverési hirdetés.
Sz. k ir. D e b reczen  v á ro s  v á ro s i birósi 

ré s z é rü l  k ö z h ír ré  té te tik , b o g y  özvegy  N a . ' 
A n d r á s n é  C só k a  M árián a k jg y e rm e k e iv e lk a ' 
z ö se n  b i r t  h a tv an u teza i 1 3 3 8 - ik  s z . a .  levő s tö r ' 
v é n y e se n  9 0 0  o fr tra  b e c s ü lt h á z a  s kü lső  földié 
az  1 8 6 4 -ik  é v i fe b ru á r  s s z ü k s é g  ese tében  mari 
h ó n a p o k  4 - i k  n ap ja in  d. u . 2  ó ra k o r  a  helyszí­
nén  ta r ta n d ó  n y ilv á n o s  á rv e ré s e n  b ird ilag  el fos­
n a k  adatn i. 1

K elt sz . k ir .  D e b re cz e n  v á ro s , v á ro s i bíró­
ság á n a k  1 8 6 3 , nov . h ó  5 - é n  ta r to t t  ü lé séb ő l.

K i s s  I m r e  m. k.
*  fő jeg y ző .

Árverési hirdetés.
A v á ltd tö rv é n y s z é k n e k f .  é v i 2 2 3  s z .a . ho­

z o t t  v é g z é s e  á lta l a  h e ty h b e ti v e n d ég lő s  Luszlig 
M órtó l tö b b  h i te le z ő k  r é s z é r e  le fo g la lv a  illető­
leg  fe lü lfo g la lv a  te v ő  in g ó s á g o k n a k  u. m. búto­
ro k n a k , k á v é h á z i é s  k o n y h a i szerelvényeknek , 
e z ü s tn e m ü e k n e k , ö ltö n y ö k n e k , k o c s ik , szekerek 
é s  lo v a k n a k , s v á je z i  te h e n e k n e k , p in cze  s kz- 
m a ra b e lie k n e k , é s  tü z e lő  fá n a k  á rv e ré s  utjiji 
e la d a tá s a  re n d e lte tv é n : a n n a k  te l je s í té s é re  f.M 
2 0 -d ik  n ap ja , r e g g e l i  9  ó r á r a  tű z e t ik  ki, — ■ 
m ik o r v en n i szá n d é k o z ó k  v é g re h a j la n d ó n a k  Szé­
c h en y i u tc z a i la k á sá n  j  e ten  je n e k  m eg . 186 4  janik. 
1— 1 A  v á ltó  t s z é k i  kiküldött.

Árverési hirdetés.
A h e ly b e li lek . k ir .  v á ltó tö rv é n y szé k n e k  f. 

hó 1 4 -k é n  3 7 0  sz . a. k e ll  v é g z é s e  á l ta l ,  az ügy­
véd  B oros  Is tv á n tó l tö b b  h ite le z ő k  ré s z é re  le­
fog la lt, i l le tő le g  fe lü lfo g la lt in g ó s á g o k n a k , ne­
v eze te sen , h á z i  b u to ro k n n k , konyhaeszkö iök - 
n e k  á rv e ré s  u tjá n i e la d a tá s a  m egrendelteiről): 
e n n e k  te l je s í té s é re  f. ja n u á r  19  n a p ja  (kedd.) 
re g g e li  9  ó rá ra  tü z e lik  k i. A m ik o r venni u lti- 
d ék o zó k  v é g re h a j ta n d ó  b u rg u n d in  u tc z a i lik itin  
j e le n je n e k  m eg . D e b re cz e n  1864 . ja tt. 15.
I — 1 A v á ltó  ts z é k i kikütdöll.

AJánlkozás.

W .g y  gnzdtisztd és kertészet-kedvelő  s 
* * n z  eféle foglalkozásban otthonos ér­
telm es m agyar em ber, gazdatisztül ajánl­
kozik.

Bővebb értesítéssel szolgálhat ez ügy­
ben a kertésigaidim ti ügynökség^

Árverési hirdetés.
A debrcctetii királyi vállólőrvénystékuek 161) 

évi novemberiéi 3 0 . n. 1 0 ,7 8 8 . stám  alatt kell vál­
tó ié  folytán eietm et ko llá rrá  lélelik , mikép V á r i d l  
S í  a b ú  J á n o s  mint felperes ré tié re  V e t l í t i t h  
A n I a I mini alperestől 86  frt 17 kr. váltói tartotát l 
járulékai erejéig lefoglalt ingóságok, nevíie tesen  ke- 
fe-késile lek , tartályok nevetett alperesnek helybeli 
síéchenyiutciai boltjában folyó évi jannárhó 2 1 -dik 
napján d. e. 9 órakor nyilvános árverés ó ljá t késs- 
pénifltelés mellett el fognak adatni, —  Ilire a vetni 
kívánók meghivatnak.

Debrecten 1863, januárhó 12.
A vállólörvénystéki kiküldött végrehajtó tag.

T iszántúli Reform átus Egyházkerü le t Nagykönyvtára
Jelzet: G485; Z6061



a d ebreezen i p o lgári k a sz in ó -eg y le tn ek  a je le n  1 8 6 4 .  év i farsa n g -id én y  alatt, —  
n e v e z e te se n :

január 20-kán és február 3-kán
az egylet szál'ásán tartandó tánczvigalmaira.

Mindkét tanczvigalom tiszta jövedelmének felrésze a helybeli Slflkfllkődők fel- 
segélésére, felerésze pedig az egyleti könyvtár gyarapítására fog fordittatni.

W F  Belépti jegyeket előre válthatni S z e p e s s y  A n t a l  ur városház alatti 
diszárukereskedésében; — a tánczvigalmak napjain pedig esti 6 órán túl a pénztárnál.

B e lé p tN U , szem éi,yen k in t 1 forint o sz t . ér t.
M iex tie te  §  ó m k o r .

Kelt Debreczenben a polgári kaszinó-egylet választmányának 1864, január 
9-kén tartott üléséből.

V in c ié  V ik to r , jegyző.

4
z  u s s m iy r i Í B z i  g ő z m a lo m  ű s  o l a jg y á r  ig a z g a tó j á n a k  v a n  s z e r e n c s é je  k ö z té r r é  le n n i , l io g y  a s im a  
ő r l é s e n  k iv ii l  a  t .  e z .  k ö z ö u s é g  k é n y e lm é r e  lin ó m  l i s z lo t  á s  g r í z t  i s  g y á r t a t  p i l l á k é t  e g y  l iz o r t -  
r á s z  v á m  —  á s  5 0  k r  ő r l é s i  d í j é r t  m á z s á n k iu t .

M iii l l io g y  a z o n b a n  a  k ö r n y é k b e l i  t .  e z .  l a k o s s á g n a k  e  v á lla la t  i r á n t  m á r  a  f e ls z e r e l é s  id e je  
a la t t  m u tu tk o z o t t  s z iv e s  ro k o u s z o n v o  a z o n  b iz to s  b i t r e  j o g o s i l ,  h o g y  s z á m o s  in c g re i id e lá s e k  tö r t é n ­
n e k  : a  k e l lő  r e n d  á s  n g y á r tm á n y o k  v i s s z a s z o lg á l t a t á s a  k ö r ü l i  e l já r á s n á l  k ü lö n b e n  f e lm e rü lh e tő  
z a v a r o k  e lh á r í t á s a  t o k in lc tá h ö l ,  n l á l i r t  i g a z g u ló  t i s z t e l e t t e l  fö lk é r i  a z  ő r le tn i  s z á n d é k o z ó k u l ,  h o g y  a 
finom  l is z t  g y á r t á s r u  s z á n t  Im z á jo k , v a la m in t  o l a j g y á r t á s r a  á ta d a n d ó  n a p r a f o r g ó - m a g v a ik  m e n n y i­

s á g á t  e lö le g c s c u  b e j e g y e z t e tn i  s z i v e s k e d jo n e k .
l í r l e s i t t o t i k  a  t ,  e z .  k ö z ő n s á g  e g y s z e r s m in d  a z o n  n a g y  e lő n y r ő l ,  h o g y  n h y d ra u li  p r á s  á l ta l  m in ­

d e n  k ö b ö l  m a g b ó l  iPKfllobb 3 —4 font o la jja l  főbbet ilyér Itt, m int a m ásféle 
o la jllia lm okban  b h o g y  e z e n  g y á r b a n  a s z e lc lő  á l la l  k i lu i j lo l t  n a p r a f o r g ó - h a ja  á s  a z  o la jp o g tle s a  
l i s z t lá  z u z a l ik ,  m e ly  l i s z t  s z u e s k á v a l  v e g y i iv e  a  b a r o m , s e r i á s ,  ló  v a g y  ju h o k  ( tu d á sá ra  ig e n  r z á l s z e r i l ,  s ö l  l ő -  
k á lo le s  h iz la lá s r a  m a g á b a n  is  ig e n  a lk a lm a s .

l'Jil' llul1 köböl napraforgó-magból kerüli haj- ás olajpogácsának a feni leírt módonni lisztlá való 
ollu szitásuárl 6 0  kr llzetundö ás az olajból lizedrász vám ; aki pedig az ulejpogdcsdl ás a nnprnl'orgöhnjal nem 
nkmja tue^gihirállalnl: n/, o la j c lkéizlténép l OMtik r |fy  tIzed oliij-vtím én le le  po>

t ■ Bl»/.»‘lr lt  é* M/.iírax iiti|>rul<tii<K«i»iii(it| ItUlilrlKI font
Imm* o la jé r t  1m liocNrréliirtö. 1

K ell AsBtonyrásten 1863, tlnez. 31 .

Szentpétery János m. k.
ig a z g a tó .

é n  í l m m i f f
ítjfttn lju

Műkor, kivé, r i ti ,  valód! ,m llly" én fagygyangyortya
KlvtUti fiiliiöaégll

Pecvo-vtvtif/, Pecco-ofaitf/e, Souvltmifi*Thea
ó h  au  a ii ó n / ,  z a ni a t ti valódi

 • l a i i i t i i S t i i l - l l l i u m i i i i i l
jól ellátott fílszerkoreMkedÓHÓt. (I* i a c z- és S z é < It e n y I ti l e  z a s z e g l e t  é ti),

Ugyanott kapható frlsbül ét kezett 
angolna, ájocska olajban és oros* ájooska, orsó-hal, füstölt-herlng én

l is f tBiSárn*
tuüffvaF' t l'fanezia és krenisi, aixl és legHiiotuabb tábla-olaj, grójl, gorgonoíola. 
neuionatelll, schwarzenbergi és straohinó-sajt, valamint e l i s m e r t j ő m I n ő s é g ti

M iiir tó i-ln ró

Árverési hirdetés.
A n é h a i  K a f f k a  K á r o l y  u r  é s  n e j e  R i e k l  

T e r é z i a  h a g y a té k u k h o z  t a r t o z ó  S.2 s ze n té ly *  
ve va ló  a s z ta l i  ezüst-készle tek , 
női a ra n y  n ya k lá n czo k , g y ű rű k
á s  e g y é b  d r á g a s á g o k  a  j ö v ő  1 8 6 4 - d i k  é v i  J a n u á r i u s  
h ó  1 7  d  u .  2  ó r a k o r  s z ü k s é g  e s e t é b e n  u g y a n a z o n  
h ó  1 8 - d i k  é s  1 9 - d i k  n a p j a i n a k  d .  e .  9  s  a z t  k ő v e t ő  
ó r á ib a n  fo ly ta tv a  t a r t a n d ó  k ö z ö n s é g e s  á r v e r é s  u t j á n  
a v á r o s i  t e k in t e t e s  T ö r v é n y s z é k n e k  s ,o e / l s a 3  P . s z . a .  
k e l t  h a tá r o z a ta  fo ly tá n  ja S z é e l i e n y i - u t c z a  v é g é n  e s ő  
k ü lv á r o s l é r e n  a  l e g t ö b b e t  Í g é r ő k n e k  e l  f o g n a k  a d a tn i .

D e b r e c z e n b e n  D e c .  2 1 .  1 8 6 3 .
R a r c s a y  I s t v á n

3 — 5 .  k i k ü l d ö t t  t s z é k i  t a n á c s n o k .

E l a d ó
b i r i o k .

Gróf B etlen  Z sigm ond né Som bori S a ­
rolta urnö t i s z a - f ü r e d i  s  p u s z t a ­
k o c s i  részjó szá g a  szabad kézből örök  
áron e la d ó ; —  venni szándékozóknak  
bővebb értesítési ad li. ü g y v é d  G roisz  
Nándor K o l o z s v á r i i ;  —  úgy sz in te  
T elegd i László ü g y v éd  D e b r e c z e n ­
b e n .  | — 3

I g j  r .u th m é rm e g y á h c n  K r - K ö r tv c ly c s e i i ,  h o l  a  t a ­
g i  g o s i lá s  fo ly ó  1 8 0 4 - i lc  é v i  t a v a s s z á  n f o g  vég- 

h e m e im l, v a n  e g y  ISO  hold fö ld ,  4  
szobából álló la k  m inden

 gazdasági épü le tte l, regálé,
egy szá ra zm a lo m  n e m e s i b i r t o k , s z a b a d  
k é z b ő l e g é s z e n  v a g y  f e le rá s z b u n  is  eladó, É r te k e z ­
h e tn i e z i r á n t  N ,v á ra d o n  k ö z é p u ta s a  2 : l - d l k  s z á m  a la t t  
1) u r  a k I I1'  u r  e  n e  z  Hál.

Áttérési hirdetés.
A dobreezonl királyi villlólürvéiiystdlt vég­

zése folytán ozonnol közhírré liHnlik, inlkép 
S z n 1) 6 L n j o s mint felperes rászóró T o rn  ii y 
K o r o n e z  mint nlporoslfll302 fii. váltói lurlo- 
xás ti járulókul omlóig loloulnlt ’ ' ik, tto-
vaRuloiun liuliiriil, kávéházi esz Ili) síd síli, nuvo- 
Koll alperesnek htiiyholl |iliioxtiiuziii lakásán folyó 
óvl Január hó 18 napján d. it. 3 órakor nyilvános 
árvot'ós Híján kószponz-llKeloö inollott of fogunk 
ailalnl. — Mim a vonni kiváltók uieghlvntnuk. 

Uohmolon .Imi. hó 12. 1864.
A váltó tszókl klktililóll,

Ár reréüi lilrdetéü.
A dobmoKonl királyi vállólörvónyszók vóg- 

k ó s o  folytán o K tm n o l  közliirró lóloltk, m l k ó p  

11 r o l l e r  A d o l f  intut folperos rászóró T u r ­
na  y F e r e n e z  mint alpomstöl 304 fVl. vállól 
tartozás s járulókul rm jáig  lefoglalt Ingóságok, 
itovozelosoii bútorul, borul stli. nevezett alperes- 
ttok helybeli pinezulezni lakásán folyó óvl Január 
hó 18. napján d. ii. 3 órakor nyilvános árverés 
utján kószpónzllzeló.s mellett ni fognak adatn i.— 
Mire n venni kívánók meghivatnnk.

Dehrei-Ken Január hó 1 2 .  1 8 0 4 .
A váltó tszókl kiküldött.

D e b re e z e n  18(14. N yom . n v á ro s  k ö n y v n y o m d á já b a n .

WMttKwum.......
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